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Pielikums Nr.3.1. - informācija par piedāvātajām Precēm, kuras ir iekļautas AS "Sadales tīkls" materiālu reģistrā 
Annex 3.1 - information about the offered Goods, which are included in the material register of "Sadales tīkls" AS

Jānorāda Preces saskaņā ar AS “Sadales tīkls” mājas lapā kvalificētajiem ražotājiem Materiālu reģistrā (https://www.sadalestikls.lv/par-mums/iepirkumi/registrs/ 09 kabeļu montāžas materiāli)
The Goods shall be specified in compliance with the qualified manufacturers in the Register of Materials on the website of "Sadales tīkls" AS (https://www.sadalestikls.lv/en/about-us-2/procurements/register-of-materials/ 09 Cable assembly materials )

Pielikums Nr.3.1.1. Tehniskais piedāvājums Daļai Nr.1 "Gala apdares kabeļiem ar eļļas-papīra izolāciju 1kV"/ Annex 3.1.1 Tehnical offer for Part No.1 "Cable terminations for oil-paper insulated cables, 1kV"
	Nr.  No
	Materiāla kategorijas numurs/ Number of category
	Materiāla kategorijas nosaukums/ 
	Tehniskās specifikācijas numurs/ Number of technical specification
	Piedāvātā materiāla (preces) kods, atbilstoši AS “Sadales tīkls” Materiālu reģistram/ Code of the offered material (Goods), according to the Materials Register of  “Sadales tīkls”AS*
	Piedāvātās materiāla (preces) ražotājs un  tipa apzīmējums, atbilstoši AS “Sadales tīkls” Materiālu reģistram/ Manufacturer and type designation of the offered material (Goods), according to the Materials Register of  “Sadales tīkls”AS*

	1.1.
	0909.012
	Gala apdare 1kV, eļļas četrdzīslu kabelim, l=1000mm/ 1kV termination for four-core paper cable, l=1000mm
	TS 0909.012-013 v1
	
	

	1.2.
	0909.013
	Gala apdare līdz 1kV, eļļas trīsdzīslu kabelim, l=1000mm/  1kV termination for three-core paper cable, l=1000mm
	TS 0909.012-013 v1
	
	 


*Katrā Preču pozīcijā Pretendents ir tiesīgs norādīt vairākus Preču ražotājus. Ja Pretendents piedāvā vairākus Preču ražotāju,s  par katru ražotāju informācija jānorāda atsevišķi. 
*The Tenderer is entitled to specify several manufacturers of the Goods under each item of the Goods. If the Tenderer offers several manufacturers of Good,s each manufacturer must be identified separately
Līguma darbības laikā Pretendentam ir tiesības papildināt piedāvāto Preču sarakstu atbilstoši aktualizētajam Materiālu reģistram, papildinātās Preces saskaņojot ar Sabiedrisko pakalpojumu sniedzēju un noslēdzot vienošanos par līguma grozījumiem/ During the validity term of the Contract the Tenderer is entitled to supplement the list of the offered Goods in compliance with the updated Register of Materials. The supplemented Goods shall be considered with the Public Service Provider. Amendments to the Agreement are prepared in this case.

Pielikums Nr.3.1.2. Tehniskais piedāvājums Daļai Nr.2 "Gala apdares kabeļiem ar plastmasas izolāciju 1kV"/ Annex 3.1.2 Tehnical offer for Part No.2 "Cable terminations for plastic insulated cables, 1kV"
	Nr.  No
	Materiāla kategorijas numurs/ Number of category
	Materiāla kategorijas nosaukums/ 
	Tehniskās specifikācijas numurs/ Number of technical specification
	Piedāvātā materiāla (preces) kods, atbilstoši AS “Sadales tīkls” Materiālu reģistram/ Code of the offered material (Goods), according to the Materials Register of  “Sadales tīkls”AS*
	Piedāvātās materiāla (preces) ražotājs un  tipa apzīmējums, atbilstoši AS “Sadales tīkls” Materiālu reģistram/ Manufacturer and type designation of the offered material (Goods), according to the Materials Register of  “Sadales tīkls”AS*

	2.1.
	0909.011
	Gala apdare 1kV četrdzīslu kabelim/  1kV termination for four-core cable
	TS 0909.010-011 v1
	
	

	2.2.
	0909.010
	Gala apdare 1kV piecdzīslu kabelim 16 mm2/  1kV termination for five-core cable 16mm2
	TS 0909.010-011 v1
	
	 


*Katrā Preču pozīcijā Pretendents ir tiesīgs norādīt vairākus Preču ražotājus. Ja Pretendents piedāvā vairākus Preču ražotāju,s  par katru ražotāju informācija jānorāda atsevišķi. 
*The Tenderer is entitled to specify several manufacturers of the Goods under each item of the Goods. If the Tenderer offers several manufacturers of Good,s each manufacturer must be identified separately
Līguma darbības laikā Pretendentam ir tiesības papildināt piedāvāto Preču sarakstu atbilstoši aktualizētajam Materiālu reģistram, papildinātās Preces saskaņojot ar Sabiedrisko pakalpojumu sniedzēju un noslēdzot vienošanos par līguma grozījumiem/ During the validity term of the Contract the Tenderer is entitled to supplement the list of the offered Goods in compliance with the updated Register of Materials. The supplemented Goods shall be considered with the Public Service Provider. Amendments to the Agreement are prepared in this case.









Pielikums Nr.3.1.3. Tehniskais piedāvājums Daļai Nr.3 "Zemsprieguma kabeļu nozaruzmavas 1kV"/ Annex 3.1.3 Tehnical offer for Part No.3 " Cable branch joints, 1kV"
	Nr.  No
	Materiāla kategorijas numurs/ Number of category
	Materiāla kategorijas nosaukums/ 
	Tehniskās specifikācijas numurs/ Number of technical specification
	Piedāvātā materiāla (preces) kods, atbilstoši AS “Sadales tīkls” Materiālu reģistram/ Code of the offered material (Goods), according to the Materials Register of  “Sadales tīkls”AS*
	Piedāvātās materiāla (preces) ražotājs un  tipa apzīmējums, atbilstoši AS “Sadales tīkls” Materiālu reģistram/ Manufacturer and type designation of the offered material (Goods), according to the Materials Register of  “Sadales tīkls”AS*

	3.1.
	0924.003
	Nozaruzmava 1kV, četrdzīslu kabelim/  Branch joint 1kV for four-core cable 	
	TS 0924.003 v1
	
	


*Katrā Preču pozīcijā Pretendents ir tiesīgs norādīt vairākus Preču ražotājus. Ja Pretendents piedāvā vairākus Preču ražotāju,s  par katru ražotāju informācija jānorāda atsevišķi. 
*The Tenderer is entitled to specify several manufacturers of the Goods under each item of the Goods. If the Tenderer offers several manufacturers of Good,s each manufacturer must be identified separately
Līguma darbības laikā Pretendentam ir tiesības papildināt piedāvāto Preču sarakstu atbilstoši aktualizētajam Materiālu reģistram, papildinātās Preces saskaņojot ar Sabiedrisko pakalpojumu sniedzēju un noslēdzot vienošanos par līguma grozījumiem/ During the validity term of the Contract the Tenderer is entitled to supplement the list of the offered Goods in compliance with the updated Register of Materials. The supplemented Goods shall be considered with the Public Service Provider. Amendments to the Agreement are prepared in this case.














Pielikums Nr.3.1.4. Tehniskais piedāvājums Daļai Nr.4 "Savienojuma uzmava kabeļiem ar plastmasas izolāciju"/ Annex 3.1.4 Tehnical offer for Part No.4 "Cable joints,  for plastic cables 1kV"
	Nr.  No
	Materiāla kategorijas numurs/ Number of category
	Materiāla kategorijas nosaukums/ 
	Tehniskās specifikācijas numurs/ Number of technical specification
	Piedāvātā materiāla (preces) kods, atbilstoši AS “Sadales tīkls” Materiālu reģistram/ Code of the offered material (Goods), according to the Materials Register of  “Sadales tīkls”AS*
	Piedāvātās materiāla (preces) ražotājs un  tipa apzīmējums, atbilstoši AS “Sadales tīkls” Materiālu reģistram/ Manufacturer and type designation of the offered material (Goods), according to the Materials Register of  “Sadales tīkls”AS*

	4.1.
	0922.010
	Savienojuma uzmava 1kV piecdzīslu kabelim 16mm2/  Joint 1kV for five-core cable 16mm2
	TS 0922.010-011 v1
	
	

	4.2.
	0922.011
	Savienojuma uzmava 1kV četrdzīslu kabelim/  Joint 1kV for four-core cable
	TS 0922.010-011 v1
	
	


*Katrā Preču pozīcijā Pretendents ir tiesīgs norādīt vairākus Preču ražotājus. Ja Pretendents piedāvā vairākus Preču ražotāju,s  par katru ražotāju informācija jānorāda atsevišķi. 
*The Tenderer is entitled to specify several manufacturers of the Goods under each item of the Goods. If the Tenderer offers several manufacturers of Good,s each manufacturer must be identified separately
Līguma darbības laikā Pretendentam ir tiesības papildināt piedāvāto Preču sarakstu atbilstoši aktualizētajam Materiālu reģistram, papildinātās Preces saskaņojot ar Sabiedrisko pakalpojumu sniedzēju un noslēdzot vienošanos par līguma grozījumiem/ During the validity term of the Contract the Tenderer is entitled to supplement the list of the offered Goods in compliance with the updated Register of Materials. The supplemented Goods shall be considered with the Public Service Provider. Amendments to the Agreement are prepared in this case.











Pielikums Nr.3.1.5. Tehniskais piedāvājums Daļai Nr.5 "Kabeļu pārejas savienojuma uzmavas 1kV"/ Annex 3.1.5 Tehnical offer for Part No.5 "Cable transition joints, 1kV"
	[bookmark: _Hlk92207343]Nr.  No
	Materiāla kategorijas numurs/ Number of category
	Materiāla kategorijas nosaukums/ 
	Tehniskās specifikācijas numurs/ Number of technical specification
	Piedāvātā materiāla (preces) kods, atbilstoši AS “Sadales tīkls” Materiālu reģistram/ Code of the offered material (Goods), according to the Materials Register of  “Sadales tīkls”AS*
	Piedāvātās materiāla (preces) ražotājs un  tipa apzīmējums, atbilstoši AS “Sadales tīkls” Materiālu reģistram/ Manufacturer and type designation of the offered material (Goods), according to the Materials Register of  “Sadales tīkls”AS*

	5.1.
	0923.007
	Pārejuzmava 1kV plastmasas četrdzīslu kabelis uz eļļas četrdzīslu kabeli/ Transition joint 1kV for four-core plastic cable to four-core paper cable
	TS 0923.xxx v1
	
	

	5.2.
	0923.008
	Pārejuzmava 1kV plastmasas četrdzīslu kabelis uz trīsdzīslu eļļas kabeli/ Transition joint 1kV for plastic four-core cable to paper three-core cable
	TS 0923.xxx v1
	
	

	5.3.
	0922.012
	Savienošanas uzmava 1kV četrdzīslu eļļas  kabelim/  Joint 1kV for four-core paper cable
	TS 0922.012-013 v1
	
	

	5.4.
	0922.013
	Savienošanas uzmava 1kV trīsdzīslu eļļas  kabelim/  Joint 1kV for paper three-core cable
	TS 0922.012-013 v1
	
	


*Katrā Preču pozīcijā Pretendents ir tiesīgs norādīt vairākus Preču ražotājus. Ja Pretendents piedāvā vairākus Preču ražotāju,s  par katru ražotāju informācija jānorāda atsevišķi. 
*The Tenderer is entitled to specify several manufacturers of the Goods under each item of the Goods. If the Tenderer offers several manufacturers of Good,s each manufacturer must be identified separately
Līguma darbības laikā Pretendentam ir tiesības papildināt piedāvāto Preču sarakstu atbilstoši aktualizētajam Materiālu reģistram, papildinātās Preces saskaņojot ar Sabiedrisko pakalpojumu sniedzēju un noslēdzot vienošanos par līguma grozījumiem/ During the validity term of the Contract the Tenderer is entitled to supplement the list of the offered Goods in compliance with the updated Register of Materials. The supplemented Goods shall be considered with the Public Service Provider. Amendments to the Agreement are prepared in this case.



Pielikums Nr.3.1.6. Tehniskais piedāvājums Daļai Nr.6 "Vidsprieguma kabeļu gala apdares"/ Annex 3.1.6 Tehnical offer for Part No.6 "Medium voltage cable terminations"
	[bookmark: _Hlk92208757]Nr.  No
	Materiāla kategorijas numurs/ Number of category
	Materiāla kategorijas nosaukums/ 
	Tehniskās specifikācijas numurs/ Number of technical specification
	Piedāvātā materiāla (preces) kods, atbilstoši AS “Sadales tīkls” Materiālu reģistram/ Code of the offered material (Goods), according to the Materials Register of  “Sadales tīkls”AS*
	Piedāvātās materiāla (preces) ražotājs un  tipa apzīmējums, atbilstoši AS “Sadales tīkls” Materiālu reģistram/ Manufacturer and type designation of the offered material (Goods), according to the Materials Register of  “Sadales tīkls”AS*

	6.1.
	0902.007
	Gala apdare 20kV iekštipa, 1-dzīslu kabelim ar stiepļu ekrānu/  20kV Indoor termination for1-core cable with wire screen 		
	TS 0902.007-008 v1
	
	

	6.2.
	0902.008
	Gala apdare 20kV iekštipa, 1-dzīslu kabelim ar alumīnija lentas ekrānu (Wiski)/ 20kV Indoor termination for 1-core cable with tape screen (Wiski) 	
	TS 0902.007-008 v1
	
	

	6.3.
	0903.007
	Gala apdare 20kV ārtipa, 1-dzīslu kabelim ar stiepļu ekrānu/  20kV Outdoor termination for1-core cable with wire screen 	
	TS 0903.007-008 v1
	
	

	6.4.
	0903.008
	Gala apdare 20kV ārtipa, 1-dzīslu kabelim ar alumīnija lentas ekrānu (Wiski)/ 20kV Outdoor termination for 1-core cable with tape screen (Wiski) 	
	TS 0903.007-008 v1
	
	


*Katrā Preču pozīcijā Pretendents ir tiesīgs norādīt vairākus Preču ražotājus. Ja Pretendents piedāvā vairākus Preču ražotāju,s  par katru ražotāju informācija jānorāda atsevišķi. 
*The Tenderer is entitled to specify several manufacturers of the Goods under each item of the Goods. If the Tenderer offers several manufacturers of Good,s each manufacturer must be identified separately
Līguma darbības laikā Pretendentam ir tiesības papildināt piedāvāto Preču sarakstu atbilstoši aktualizētajam Materiālu reģistram, papildinātās Preces saskaņojot ar Sabiedrisko pakalpojumu sniedzēju un noslēdzot vienošanos par līguma grozījumiem/ During the validity term of the Contract the Tenderer is entitled to supplement the list of the offered Goods in compliance with the updated Register of Materials. The supplemented Goods shall be considered with the Public Service Provider. Amendments to the Agreement are prepared in this case.


Pielikums Nr.3.1.7. Tehniskais piedāvājums Daļai Nr.7 "Vidsprieguma savienojuma uzmavas (ar plastmasas izolāciju)"/ Annex 3.1.7 Tehnical offer for Part No.7 "Medium voltage joints for plastic insulated cables"
	[bookmark: _Hlk92209775]Nr.  No
	Materiāla kategorijas numurs/ Number of category
	Materiāla kategorijas nosaukums/ 
	Tehniskās specifikācijas numurs/ Number of technical specification
	Piedāvātā materiāla (preces) kods, atbilstoši AS “Sadales tīkls” Materiālu reģistram/ Code of the offered material (Goods), according to the Materials Register of  “Sadales tīkls”AS*
	Piedāvātās materiāla (preces) ražotājs un  tipa apzīmējums, atbilstoši AS “Sadales tīkls” Materiālu reģistram/ Manufacturer and type designation of the offered material (Goods), according to the Materials Register of  “Sadales tīkls”AS*

	7.1.
	0915.014
	Savienošanas uzmava 20kV trīsdzīslu kabelim kopējā apvalkā/ Joint for 20kV 3-core cable in common sheath
	TS 0915.014-016 v1
	
	

	7.2.
	0915.015
	Savienošanas uzmava 20kV viendzīslu kabelim ar stiepļu ekrānu/ Joint for 20kV 1-core cable with wire screen
	TS 0915.014-016 v1
	
	

	7.3.
	0915.016
	Savienošanas uzmava (s/u) 20kV viendzīslu kabelim ar lentas ekrānu(Wiski)/ Straight joint for 20kV 1-core cable with tape sreen (Wiski)
	TS 0915.014-016 v1
	
	

	7.4.
	0915.017
	Savienošanas uzmava 20kV trīsdzīslu kabelim kopējā apvalkā uz viendzīslu ar stiepļu ekrānu / Joint for 20kV 3-core cables in a common sheath to 1-core cables with wire screen
	TS 0915.017-019 v1
	
	

	7.5.
	0915.018
	Savienošanas uzmava 20kV trīsdzīslu kabelim kopējā apvalkā uz viendzīslu ar lentas ekrānu (Wiski) / Joint for 20kV 3-core cables in a common sheath to 1-core cables with tape screen
	TS 0915.017-019 v1
	
	

	7.6.
	0915.019
	Savienošanas uzmava 20kV viendzīslu kabelim ar stiepļu ekrānu uz viendzīslas ar lentas ekrānu (Wiski) / 
Joint for 20kV 1-core cables with wire screen to to 1-core cables with tape screen (Wiski)
	TS 0915.017-019 v1
	
	

	7.7.
	0919.014
	Savienošanas uzmava 10kV trīsdzīslu kabelim kopējā apvalkā/ Joint for 10kV 3-core cable in common sheath		
	TS 0919.014-016 v1
	
	

	7.8.
	0919.015
	Savienošanas uzmava 10kV viendzīslu kabelim ar stiepļu ekrānu / Joint for 10kV 1-core cable with wire screen	
	TS 0919.014-016 v1
	
	

	7.9.
	0919.016
	Savienošanas uzmava (s/u) 10kV viendzīslu kabelim ar lentas ekrānu(Wiski)/ Straight joint for 10kV 1-core cable with tape sreen (Wiski)
	TS 0919.014-016 v1
	
	

	7.10.
	0919.017
	Savienošanas uzmava 10kV trīsdzīslu kabelim kopējā apvalkā uz viendzīslu ar stiepļu ekrānu/ Joint for 10kV 3-core cables in a common sheath to 1-core cables with wire screen
	TS 0919.017-019 v1
	
	

	7.11.
	0919.018
	Savienošanas uzmava 10kV trīsdzīslu kabelim kopējā apvalkā uz viendzīslu ar lentas ekrānu (Wiski)/ Joint for 10kV 3-core cables in a common sheath to 1-core cables with tape screen	
	TS 0919.017-019 v1
	
	

	7.12.
	0919.019
	Savienošanas uzmava 10kV viendzīslu kabelim ar stiepļu ekrānu uz viendzīslas ar lentas ekrānu (Wiski)/		
Joint for 10kV 1-core cables with wire screen to to 1-core cables with tape screen (Wiski)	
	TS 0919.017-019 v1
	
	


*Katrā Preču pozīcijā Pretendents ir tiesīgs norādīt vairākus Preču ražotājus. Ja Pretendents piedāvā vairākus Preču ražotāju,s  par katru ražotāju informācija jānorāda atsevišķi. 
*The Tenderer is entitled to specify several manufacturers of the Goods under each item of the Goods. If the Tenderer offers several manufacturers of Good,s each manufacturer must be identified separately
Līguma darbības laikā Pretendentam ir tiesības papildināt piedāvāto Preču sarakstu atbilstoši aktualizētajam Materiālu reģistram, papildinātās Preces saskaņojot ar Sabiedrisko pakalpojumu sniedzēju un noslēdzot vienošanos par līguma grozījumiem/ During the validity term of the Contract the Tenderer is entitled to supplement the list of the offered Goods in compliance with the updated Register of Materials. The supplemented Goods shall be considered with the Public Service Provider. Amendments to the Agreement are prepared in this case.



Pielikums Nr.3.1.8. Tehniskais piedāvājums Daļai Nr.8 "Vidsprieguma kabeļu pārejas savienojuma uzmavas"/ Annex 3.1.8 Tehnical offer for Part No.8 "Medium voltage cable transition joints"
	[bookmark: _Hlk92210827]Nr.  No
	Materiāla kategorijas numurs/ Number of category
	Materiāla kategorijas nosaukums/ 
	Tehniskās specifikācijas numurs/ Number of technical specification
	Piedāvātā materiāla (preces) kods, atbilstoši AS “Sadales tīkls” Materiālu reģistram/ Code of the offered material (Goods), according to the Materials Register of  “Sadales tīkls”AS*
	Piedāvātās materiāla (preces) ražotājs un  tipa apzīmējums, atbilstoši AS “Sadales tīkls” Materiālu reģistram/ Manufacturer and type designation of the offered material (Goods), according to the Materials Register of  “Sadales tīkls”AS*

	8.1.
	0917.007
	Pārejuzmava 20kV trīsdzīslu kabelim kopējā apvalkā uz eļļas kabeli/		
Transition joint for 20kV 3-core cable in common sheath to paper cable
	TS 0917.xxx v1
	
	

	8.2.
	0917.008
	Pārejuzmava 20kV viendzīslu kabelim ar stiepļu ekrānu uz eļļas kabeli/		
Transition joint for 20kV 1-core plastic insulation with wire screen to paper cable
	TS 0917.xxx v1
	
	

	8.3.
	0917.009
	Pārejuzmava 20kV viendzīslu kabelim ar lentas ekrānu (Wiski) uz eļļas kabeli/		
Transition joint for 20kV 1-core plastic insulation with tape screen(Wiski) to paper cable
	TS 0917.xxx v1
	
	

	8.4.
	0921.007
	Pārejuzmava 10kV trīsdzīslu kabelim kopējā apvalkā uz eļļas kabeli/		
Transition joint for 10kV 3-core cable in common sheath to paper cable
	TS 0921.xxx v1
	
	

	8.5.
	0921.008
	Pārejuzmava 10kV viendzīslu kabelim ar stiepļu ekrānu uz eļļas kabeli/		
Transition joint for 10kV 1-core plastic insulation with wire screen to paper cable
	TS 0921.xxx v1
	
	

	8.6.
	0921.009
	Pārejuzmava 10kV viendzīslu kabelim ar lentas ekrānu (Wiski) uz eļļas kabeli/		
Transition joint for 10kV 1-core plastic insulation with tape screen (Wiski) to paper cable
	TS 0921.xxx v1
	
	

	8.7.
	0915.101
	Savienošanas uzmava 20kV eļļas kabelim atsevišķos svina apvalkos		
Joint for 20kV paper cable in separate metal sheaths
	TS 0915.101 v1
	
	

	8.8.
	0919.101
	Savienošanas uzmava 10kV eļļas kabelim kopējā svina apvalkā	/	
Joint for 10kV paper cable incommon metal sheath
	TS 0919.101 v1
	
	


*Katrā Preču pozīcijā Pretendents ir tiesīgs norādīt vairākus Preču ražotājus. Ja Pretendents piedāvā vairākus Preču ražotāju,s  par katru ražotāju informācija jānorāda atsevišķi. 
*The Tenderer is entitled to specify several manufacturers of the Goods under each item of the Goods. If the Tenderer offers several manufacturers of Good,s each manufacturer must be identified separately
Līguma darbības laikā Pretendentam ir tiesības papildināt piedāvāto Preču sarakstu atbilstoši aktualizētajam Materiālu reģistram, papildinātās Preces saskaņojot ar Sabiedrisko pakalpojumu sniedzēju un noslēdzot vienošanos par līguma grozījumiem/ During the validity term of the Contract the Tenderer is entitled to supplement the list of the offered Goods in compliance with the updated Register of Materials. The supplemented Goods shall be considered with the Public Service Provider. Amendments to the Agreement are prepared in this case.


Pielikums Nr.3.1.9. Tehniskais piedāvājums Daļai Nr.9 "Kabeļu adapteri"/ Annex 3.1.9 Tehnical offer for Part No.9 "Cable connectors"
	[bookmark: _Hlk92211520]Nr.  No
	Materiāla kategorijas numurs/ Number of category
	Materiāla kategorijas nosaukums/ 
	Tehniskās specifikācijas numurs/ Number of technical specification
	Piedāvātā materiāla (preces) kods, atbilstoši AS “Sadales tīkls” Materiālu reģistram/ Code of the offered material (Goods), according to the Materials Register of  “Sadales tīkls”AS*
	Piedāvātās materiāla (preces) ražotājs un  tipa apzīmējums, atbilstoši AS “Sadales tīkls” Materiālu reģistram/ Manufacturer and type designation of the offered material (Goods), according to the Materials Register of  “Sadales tīkls”AS*

	9.1.
	0906.001
	T-adapters, Interfeiss "A" 20kV viendzīslu kabelim ar stiepļu ekrānu/ T-connector, Interface "A", for 20kV cable with wire screen 
	TS 0906.001.011 v1
	
	

	9.2.
	0906.011
	I-adapters, taisns, Interfeiss „A” 20kV viendzīslu kabelim ar stiepļu ekrānu/ I-connector, straight, Interface "A", for 20kV cable with wire screen 
	TS 0906.001.011 v1
	
	

	9.3.
	0906.015
	T-adapters, Interfeiss „C” 20kV viendzīslu kabelim ar stiepļu ekrānu/ T-connector, Interface "C" for 20kV single core cable with wire screen 
	TS 0906.015-018 v1
	
	

	9.4.
	0906.016
	T-adapters, Interfeiss „C”, 20kV viendzīslu kabeļiem ar stiepļu ekrānu, diviem sapārotiem / T-coupling connector, Interface "C" for 20kV double single core cable with wire screen 
	TS 0906.015-018 v1
	
	

	9.5.
	0906.017
	T-adapters, Interfeiss „C” 20kV viendzīslu Wiski kabelim ar lentas ekrānu/ T-connector, Interface "C" for 20kV single core Wiski cable with tape screen 
	TS 0906.015-018 v1
	
	

	9.6.
	0906.018
	T-adapters, Interfeiss „C” 20kV viendzīslu Wiski kabeļiem ar lentas ekrānu, diviem sapārotiem / T- coupling connector, Interface "C" for 20kV double single core Wiski cable with wire screen 
	TS 0906.015-018 v1
	
	


*Katrā Preču pozīcijā Pretendents ir tiesīgs norādīt vairākus Preču ražotājus. Ja Pretendents piedāvā vairākus Preču ražotāju,s  par katru ražotāju informācija jānorāda atsevišķi. 
*The Tenderer is entitled to specify several manufacturers of the Goods under each item of the Goods. If the Tenderer offers several manufacturers of Good,s each manufacturer must be identified separately
Līguma darbības laikā Pretendentam ir tiesības papildināt piedāvāto Preču sarakstu atbilstoši aktualizētajam Materiālu reģistram, papildinātās Preces saskaņojot ar Sabiedrisko pakalpojumu sniedzēju un noslēdzot vienošanos par līguma grozījumiem/ During the validity term of the Contract the Tenderer is entitled to supplement the list of the offered Goods in compliance with the updated Register of Materials. The supplemented Goods shall be considered with the Public Service Provider. Amendments to the Agreement are prepared in this case.



Pielikums Nr.3.1.10. Tehniskais piedāvājums Daļai Nr.10 "Kabeļu uzmavu aksesuāri"/ Annex 3.1.10 Tehnical offer for Part No.10 "Cable joint accesories"
	Nr.  No
	Materiāla kategorijas numurs/ Number of category
	Materiāla kategorijas nosaukums/ 
	Tehniskās specifikācijas numurs/ Number of technical specification
	Piedāvātā materiāla (preces) kods, atbilstoši AS “Sadales tīkls” Materiālu reģistram/ Code of the offered material (Goods), according to the Materials Register of  “Sadales tīkls”AS*
	Piedāvātās materiāla (preces) ražotājs un  tipa apzīmējums, atbilstoši AS “Sadales tīkls” Materiālu reģistram/ Manufacturer and type designation of the offered material (Goods), according to the Materials Register of  “Sadales tīkls”AS*

	10.1.
	0908.002
	Izolējošas uzmava- kopnēm- interfeiss"C"/ Insulating cap for Interface "C"		
	TS 0908.002 v1
	
	

	10.2.
	0911.007
	Kape kabeļgalu hermetizēšanai / Cable end sealing caps		
	TS 0911.007-008 v1
	
	

	10.3.
	0911.008
	Kape spriegumaktīvu kabeļgalu hermetizēšanai/ "Live" cable end sealing caps
	TS 0911.007-008 v1
	
	

	10.4.
	0925.012
	Termonosēdināmā caurulīte ar līmi 1m/ Heat-shrinking cable tubing with adhesive coating 1m		
	TS 0925.012-014 v1
	
	

	10.5.
	0925.013
	Termonosēdināmā remontcaurulīte ar līmi 0,5m (ar rāvēlslēdzēju)/ Heat-shrinking cable tubing repair sleeve (wraparound with adhesive coating) 0,5m
	TS 0925.012-014 v1
	
	

	10.6.
	0925.014
	Termonosēdināmā remontcaurulīte ar līmi 1m (ar rāvēlslēdzēju)/ Heat-shrinking cable tubing repair sleeve (wraparound with adhesive coating) 1m,		
	TS 0925.012-014 v1
	
	

	10.7.
	0926.001
	Rezerves daļas un papildaprīkoums/ Spare parts		
	-
	
	


*Katrā Preču pozīcijā Pretendents ir tiesīgs norādīt vairākus Preču ražotājus. Ja Pretendents piedāvā vairākus Preču ražotāju,s  par katru ražotāju informācija jānorāda atsevišķi. 
*The Tenderer is entitled to specify several manufacturers of the Goods under each item of the Goods. If the Tenderer offers several manufacturers of Good,s each manufacturer must be identified separately
Līguma darbības laikā Pretendentam ir tiesības papildināt piedāvāto Preču sarakstu atbilstoši aktualizētajam Materiālu reģistram, papildinātās Preces saskaņojot ar Sabiedrisko pakalpojumu sniedzēju un noslēdzot vienošanos par līguma grozījumiem/ During the validity term of the Contract the Tenderer is entitled to supplement the list of the offered Goods in compliance with the updated Register of Materials. The supplemented Goods shall be considered with the Public Service Provider. Amendments to the Agreement are prepared in this case.



Pielikums Nr.3.2. Tehniskās specifikācijas (26.07.2024.)/
Annex No.3.2.Technical specifications (26.07.2024.)

Aizpildīt: JA PIEDĀVĀTĀS PRECES NAV IEKĻAUTAS AS "SADALES TĪKLS" MATERIĀLU REĢISTRĀ.
Fill in: IF THE GOODS OFFERED ARE NOT INCLUDED IN THE MATERIAL REGISTER OF "SADALES TĪKLS" AS.


Pielikums Nr.3.2.1. Tehniskā specifikācija Daļai Nr.1 "Gala apdares kabeļiem ar eļļas-papīra izolāciju 1kV "/ Annex 3.2.1 Technical specifications for Part No.1 "Cable terminations for oil-paper insulated cables, 1kV"

TEHNISKĀ SPECIFIKĀCIJA/ TECHNICAL SPECIFICATION Nr. TS 0909.012-013 v1 
Līdz 1kV eļļas kabeļu gala apdares/ 1kV paper cable terminations
	Nr./ No
	Apraksts/ Description
	Minimālā tehniskā prasība/ Minimum technical requirement
	Piedāvātās preces konkrētais tehniskais apraksts/ Specific technical description of the offered product
	Avots/ Source[footnoteRef:1] [1:  Precīzs avots, kur atspoguļota tehniskā informācija (instrukcijas nosaukums un lapaspuse)/ An accurate source presenting the technical information (title and page of the instruction)] 

	Piezīmes/ Remarks

	
	Vispārīgā informācija/ General information
	
	
	
	

	1. 
	Ražotājs (nosaukums, atrašanās vieta)/ Manufacturer (name and location)
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	2. 
	0909.012 Gala apdare 1kV, eļļas četrdzīslu kabelim, l=1000mm/ 1kV termination for four-core paper cable, l=1000mm [footnoteRef:2] [2:  “Sadales tīkls” materiālu kategorijas numurs un nosaukums/ Name and number of material category of AS “Sadales tīkls”] 

	Tipa apzīmējums/ Type reference [footnoteRef:3] [3:  Norādīt pilnu preces tipa apzīmējumu (modeļa nosaukums)/ Specify type reference (model name)] 

	
	
	

	3. 
	0909.013 Gala apdare līdz 1kV, eļļas trīsdzīslu kabelim, l=1000mm/ 1kV termination for three-core paper cable, l=1000mm
	Tipa apzīmējums/ Type reference
	
	
	

	4. 
	Teh. izvērtēšanai parauga piegādes laiks (pēc pieprasījuma)/ Delivery time for sample technical check (on request)
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	
	Standarts/ Standards[footnoteRef:4] [4:  Ja Sabiedriskā pakalpojumu sniedzēja tehniskajā specifikācijā norādīts standarta nosaukums vai kāda cita norāde uz specifisku preču izcelsmi, īpašu procesu, zīmolu vai veidu, Piegādātājs var piedāvāt atbilstību ekvivalentam standartam, kas atbilst tehniskās specifikācijas un tajā ietverto standartu prasībām, parametriem, un nodrošina tehniskajā specifikācijā prasīto darbību un funkcionalitāti. 
Ja Piegādātājs piedāvā ekvivalentu standartu, Piegādātājam jāpierāda tā ekvivalentums. Atzinumu vai vērtējumu var izsniegt tikai akreditētas atbilstības novērtēšanas institūcijas (laboratoriju/institūciju akreditējis viens no Eiropas Akreditācijas kooperācijas (EA) dalībniekiem (http://www.european-accreditation.org/)). / If the Public service provider specifies a standard name or any other indication of a specific origin, process, brand or type of goods in the Technical specification, the Supplier may offer compliance with equivalent standard that meets the requirements, parameters of the technical specification and the standards contained therein, and ensures the operation required by the technical specification and functionality.
When offering an equivalent standard, the Supplier must prove its equivalence. Opinions and evaluations can only be issued by accredited conformity assessment institutions (laboratory/certification body have been accredited by a member of the European Co-operation for Accreditation (EA) ((http://www.european-accreditation.org/)).
] 

	
	
	
	

	5. 
	EN 50393 vai ekvivalents/ or equivalent
	Atbilst/ Confirm
	
	
	

	
	Dokumentācija/ Documentation
	
	
	
	

	6. 
	Piegādātājs piegādā montāžas instrukciju/ The Applicant provides technical documentation (installation instruction)
	LV 
	
	
	

	7. 
	Piedāvājumā jāiekļauj tipa testu un/vai produkta sertifikāta kopija. Tipa testu un/vai produkta sertifikātu izsniegusi laboratorija vai sertificēšanas institūcija, kas akreditēta saskaņā ar ES pieņemto akreditācijas kārtību (laboratoriju/institūciju akreditējis viens no Eiropas Akreditācijas kooperācijas (EA) dalībniekiem (http://www.european-accreditation.org/) un atbilst ISO/IEC 17025/17065 standartu vai ekvivalents prasībām. Tipa tests/produkta sertifikāts var būt veikts/izsniegts ārpus akreditācijas sfēras./ Shall be add copy of type test and/or product certificate. Type test and/or product certificate shall be issued by laboratory or certification body accredited in accordance with the accepted EU accreditation procedure (laoratory/certification body have been accredited by a member of the European Co-operation for Accreditation (EA) (http://www.european-accreditation.org/) and compliant with the requirements of ISO/IEC 17025/17065 or equivalent standard. Type tests/Product certificate could be done/issue out of accreditation scope
	Jā/ Yes
	
	
	

	8. 
	Ir iesniegts preces attēls, kurš atbilst sekojošām prasībām/An image of the product that meets the following requirements has been submitted:
· ".jpg" vai “.jpeg” formātā/ ".jpg" or ".jpeg" format
· izšķiršanas spēja ne mazāka par 2Mpix/ resolution of at least 2Mpix
· ir iespēja redzēt  visu preci un izlasīt visus uzrakstu, marķējumus uz tā/ the complete product can be seen and all the inscriptions markings on it can be read
· attēls nav papildināts ar reklāmu/ the image does not contain any advertisement
	Jā/ Yes
	
	
	

	
	Gala apdare/ Termination
	
	
	
	

	9. 
	Preces tips/ Accessory’s type
	Iekštipa gala apdare/ indoor termination
	
	
	

	10. 
	Nominālais spriegums/ Rated voltages U0/U(Um), kV 
	0.6/1(1.2)
	
	
	

	11. 
	Apdares garums/ Termination lenght, mm
	1000
	
	
	

	12. 
	Dzīslu izolācija/ Core insulation;
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	13. 
	Ārējā izolācija/ Outer protection insulation
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	14. 
	Komplektā nav jāiekļauj kabeļu kurpes/ The complete set must be without cable lugs
	Jā/ Yes
	
	
	

	15. 
	Zemākā pieļaujamā montāžas temperatūra/ Admissible lowest installation temperature, (oC)
	-15
	
	
	

	16. 
	Laiks minūtēs- apdares montāžai uz nesagatavota kabeļa/ Normative time of the accesorie’s installation on unprepared cable in minutes
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	17. 
	Paredzamais kalpošanas laiks, gadi/  Expected cable service life time, years 
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	
	Uzglabāšanas laiks noliktravā nezaudējot materiālam savas elektriskās un fiziskās īpašības/ Storage time not losing any of electrical or physical properties
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	18. 
	Gala apdare saderīga ar pielikumā Nr.1 aprakstīto kabeļa tipu/
Termination should be compatible with cable type in Annex1
	Jā/ Yes
	
	
	





Pielikums Nr.1/ Annex 1
	Kabelis/ The cable
	

	Nominālais spriegums/ Rated voltages U0/U(Um), kV
	0.6/1(1.2)

	Vadītājs/ Conductor
	Apaļš vai sektorveida, daudzstiepļu vai monolīts/ Round or sector shaped, stranded or solid

	Dzīslas materiāls/ Core material
	Al, Cu

	Dzīslu skaits/ Number of cores
	3 vai/or 4

	Šķērgriezums, no…-līdz./ Cross-section, from… - to… mm2
	16-240 

	Izolācijas tips/ Insulation type
	Papīrs/ Paper

	Kabeļa metāla apvalks/ Cable metallic sheath
	Al vai/or Pb






Pielikums Nr.3.2.2. Tehniskā specifikācija Daļai Nr.2 "Gala apdares kabeļiem ar plastmasas izolāciju 1kV"/ Annex 3.2.2 Technical specifications for Part No.2 "Cable terminations for plastic insulated cables, 1kV"

TEHNISKĀ SPECIFIKĀCIJA/ TECHNICAL SPECIFICATION Nr. TS 0909.010-011 v1
 Līdz 1kV kabeļu gala apdares/ 1kV cable terminations
	Nr./ No
	Apraksts/ Description
	Minimālā tehniskā prasība/ Minimum technical requirement
	Piedāvātās preces konkrētais tehniskais apraksts/ Specific technical description of the offered product
	Avots/ Source[footnoteRef:5] [5:  Precīzs avots, kur atspoguļota tehniskā informācija (instrukcijas nosaukums un lapaspuse)/ An accurate source presenting the technical information (title and page of the instruction)] 

	Piezīmes/ Remarks

	
	Vispārīgā informācija/ General information
	
	
	
	

	1. 
	Ražotājs (nosaukums, atrašanās vieta)/ Manufacturer (name and location)
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	2. 
	0909.011 Gala apdare 1kV četrdzīslu kabelim/ 
1kV termination for four-core cable [footnoteRef:6] [6:  “Sadales tīkls” materiālu kategorijas numurs un nosaukums/ Name and number of material category of AS “Sadales tīkls”] 

	Tipa apzīmējums/ Type reference [footnoteRef:7] [7:  Norādīt pilnu preces tipa apzīmējumu (modeļa nosaukums)/ Specify type reference (model name)] 

	
	
	

	3. 
	0909.010 Gala apdare 1kV piecdzīslu kabelim 16 mm2/ 
1kV termination for five-core cable 16mm2
	Tipa apzīmējums/ Type reference
	
	
	

	4. 
	Teh. izvērtēšanai parauga piegādes laiks (pēc pieprasījuma)/ Delivery time for sample technical check (on request)
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	
	Standarts/ Standards[footnoteRef:8] [8:  Ja Sabiedriskā pakalpojumu sniedzēja tehniskajā specifikācijā norādīts standarta nosaukums vai kāda cita norāde uz specifisku preču izcelsmi, īpašu procesu, zīmolu vai veidu, Piegādātājs var piedāvāt atbilstību ekvivalentam standartam, kas atbilst tehniskās specifikācijas un tajā ietverto standartu prasībām, parametriem, un nodrošina tehniskajā specifikācijā prasīto darbību un funkcionalitāti. 
Ja Piegādātājs piedāvā ekvivalentu standartu, Piegādātājam jāpierāda tā ekvivalentums. Atzinumu vai vērtējumu var izsniegt tikai akreditētas atbilstības novērtēšanas institūcijas (laboratoriju/institūciju akreditējis viens no Eiropas Akreditācijas kooperācijas (EA) dalībniekiem (http://www.european-accreditation.org/)). / If the Public service provider specifies a standard name or any other indication of a specific origin, process, brand or type of goods in the Technical specification, the Supplier may offer compliance with equivalent standard that meets the requirements, parameters of the technical specification and the standards contained therein, and ensures the operation required by the technical specification and functionality.
When offering an equivalent standard, the Supplier must prove its equivalence. Opinions and evaluations can only be issued by accredited conformity assessment institutions (laboratory/certification body have been accredited by a member of the European Co-operation for Accreditation (EA) ((http://www.european-accreditation.org/)).
] 

	
	
	
	

	5. 
	EN 50393 vai ekvivalents/ or equivalent
	Atbilst/ Confirm
	
	
	

	6. 
	EN 60684 vai ekvivalents/ or equivalent
	Atbilst/ Confirm
	
	
	

	
	Dokumentācija/ Documentation
	
	
	
	

	7. 
	Piegādātājs piegādā montāžas instrukciju/ The Applicant provides technical documentation (installation instruction)
	LV 
	
	
	

	8. 
	Piedāvājumā jāiekļauj tipa testu un/vai produkta sertifikāta kopija. Tipa testu un/vai produkta sertifikātu izsniegusi laboratorija vai sertificēšanas institūcija, kas akreditēta saskaņā ar ES pieņemto akreditācijas kārtību (laboratoriju/institūciju akreditējis viens no Eiropas Akreditācijas kooperācijas (EA) dalībniekiem (http://www.european-accreditation.org/) un atbilst ISO/IEC 17025/17065 standartu vai ekvivalents prasībām. Tipa tests/produkta sertifikāts var būt veikts/izsniegts ārpus akreditācijas sfēras./ Shall be add copy of type test and/or product certificate. Type test and/or product certificate shall be issued by laboratory or certification body accredited in accordance with the accepted EU accreditation procedure (laboratory/certification body have been accredited by a member of the European Co-operation for Accreditation (EA) (http://www.european-accreditation.org/) and compliant with the requirements of ISO/IEC 17025/17065 or equivalent standard. Type tests/Product certificate could be done/issue out of accreditation scope
	Jā/ Yes
	
	
	

	9. 
	Piedāvājumā jāiekļauj ražotāja atbilstības deklarācija/ Manufacturers declaration of conformity shall be add.
	Jā/ Yes
	
	
	

	10. 
	Ir iesniegts preces attēls, kurš atbilst sekojošām prasībām/ An image of the product that meets the following requirements has been submitted:
· ".jpg" vai “.jpeg” formātā/ ".jpg" or ".jpeg" format
· izšķiršanas spēja ne mazāka par 2Mpix/ resolution of at least 2Mpix
· ir iespēja redzēt  visu preci un izlasīt visus uzrakstu, marķējumus uz tā/ the complete product can be seen and all the inscriptions markings on it can be read
· attēls nav papildināts ar reklāmu/ the image does not contain any advertisement
	Jā/ Yes
	
	
	

	
	Gala apdare/ Termination
	
	
	
	

	11. 
	Pielietojums/ Application
	Iekštipa un ārtipa gala apdare/ indoor and outdoor termination
	
	
	

	12. 
	Nominālais spriegums/ Rated voltages U0/U(Um), kV 
	0.6/1(1.2)
	
	
	

	13. 
	Termonosēdināma gala apdare- cimdiņš/ 
Heat shrink termination- breakout
	Jā/ Yes
	
	
	

	14. 
	UV un mitruma izturīgs/ UV and water resistant
	Jā/ Yes
	
	
	

	15. 
	Cimdiņa iekšpusē līme/ Breakout inside with glue
	Jā/ Yes
	
	
	

	16. 
	Komplektā nav jāiekļauj kabeļu kurpes/ 
The complete set must be without cable lugs
	Jā/ Yes
	
	
	

	17. 
	Zemākā pieļaujamā montāžas temperatūra/ Admissible lowest installation temperature, oC
	-15
	
	
	

	18. 
	Paredzamais kalpošanas laiks, gadi/ Expected cable service life time, years 
	≥40
	
	
	

	19. 
	Uzglabāšanas laiks noliktravā nezaudējot materiālam savas elektriskās un fiziskās īpašības/ Storage time not losing any of electrical or physical properties
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	20. 
	Gala apdare saderīga ar pielikumā Nr.1 aprakstīto kabeļa tipu/
Termination should be compatible with cable type in Annex1
	Jā/ Yes
	
	
	

	
	Materiāla īpašības/ Material properties
	
	
	
	

	21. 
	Dielektriskā izturība/ Dielectric strength, kV/mm
	≥ 12
	
	
	

	22. 
	Stiepes izturība/ Tensile strength, MPa
	≥ 12
	
	
	

	23. 
	Stiprība stiepē/ Elongation at breake, %
	≥ 300
	
	
	

	24. 
	Liece zemā temperatūrā/ Bending at low temperature, -40 oC
	Bez plaisāšanas/ No cracking
	
	
	





Pielikums Nr.1/ Annex 1
	Kabelis/ The cable
	-

	Nominālais spriegums/Rated voltages U0/U(Um), kV
	0.6/1(1.2)

	Vadītājs/ Conductor
	Apaļš vai sektorveida, daudzstiepļu vai monolīts/
Round or sector shaped, stranded or solid

	Dzīslas materiāls/ Core material
	Al, Cu

	Dzīslu skaits/ Number of cores
	4 vai/or 5

	Šķērgriezums, no…-līdz/ Cross-section, from… - to… mm2
	-

	Kabelis/ Cable (p.2.)
	16-240

	Kabelis/ Cable (p.3.)
	16

	Izolācijas tips/ Insulation type
	XLPE

	Kabeļa apvalks/ Cable sheath
	PE, PVC







Pielikums Nr.3.2.3. Tehniskā specifikācija Daļai Nr.3 " Zemsprieguma kabeļu nozaruzmavas 1kV"/ Annex 3.2.3 Technical specifications for Part No.3 "Low voltage cable branch joints 1kV"

TEHNISKĀ SPECIFIKĀCIJA/ TECHNICAL SPECIFICATION Nr. TS 0924.003 v1 
Līdz 1kV kabeļu nozaruzmavas/ 1kV cable branch joint
	Nr./ No
	Apraksts/ Description
	Minimālā tehniskā prasība/ Minimum technical requirement
	Piedāvātās preces konkrētais tehniskais apraksts/ Specific technical description of the offered product
	Avots/ Source[footnoteRef:9] [9:  Precīzs avots, kur atspoguļota tehniskā informācija (instrukcijas nosaukums un lapaspuse)/ An accurate source presenting the technical information (title and page of the instruction)] 

	Piezīmes/ Remarks

	
	Vispārīgā informācija/ General information
	
	
	
	

	1. 
	Ražotājs (nosaukums, atrašanās vieta)/ Manufacturer (name and location)
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	2. 
	0924.003 Nozaruzmava 1kV, četrdzīslu kabelim/ Branch joint 1kV for four-core cable [footnoteRef:10] [10:  “Sadales tīkls” materiālu kategorijas numurs un nosaukums/ Name and number of material category of AS “Sadales tīkls”] 

	Tipa apzīmējums/ Type reference [footnoteRef:11] [11:  Norādīt pilnu preces tipa apzīmējumu (modeļa nosaukums)/ Specify type reference (model name)] 

	
	
	

	3. 
	Teh. izvērtēšanai parauga piegādes laiks (pēc pieprasījuma)/ Delivery time for sample technical check (on request)
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	
	Standarts/ Standards[footnoteRef:12] [12:  Ja Sabiedriskā pakalpojumu sniedzēja tehniskajā specifikācijā norādīts standarta nosaukums vai kāda cita norāde uz specifisku preču izcelsmi, īpašu procesu, zīmolu vai veidu, Piegādātājs var piedāvāt atbilstību ekvivalentam standartam, kas atbilst tehniskās specifikācijas un tajā ietverto standartu prasībām, parametriem, un nodrošina tehniskajā specifikācijā prasīto darbību un funkcionalitāti. 
Ja Piegādātājs piedāvā ekvivalentu standartu, Piegādātājam jāpierāda tā ekvivalentums. Atzinumu vai vērtējumu var izsniegt tikai akreditētas atbilstības novērtēšanas institūcijas (laboratoriju/institūciju akreditējis viens no Eiropas Akreditācijas kooperācijas (EA) dalībniekiem (http://www.european-accreditation.org/)). / If the Public service provider specifies a standard name or any other indication of a specific origin, process, brand or type of goods in the Technical specification, the Supplier may offer compliance with equivalent standard that meets the requirements, parameters of the technical specification and the standards contained therein, and ensures the operation required by the technical specification and functionality.
When offering an equivalent standard, the Supplier must prove its equivalence. Opinions and evaluations can only be issued by accredited conformity assessment institutions (laboratory/certification body have been accredited by a member of the European Co-operation for Accreditation (EA) ((http://www.european-accreditation.org/)).
] 

	
	
	
	

	4. 
	EN 50393 vai ekvivalents/ or equivalent
	Atbilst/ Confirm
	
	
	

	
	Dokumentācija/ Documentation
	
	
	
	

	5. 
	Piegādātājs piegādā lietošanas instrukciju/ The Applicant provides technical documentation (user manual)
	LV 
	
	
	

	6. 
	Piedāvājumā jāiekļauj tipa testu un/vai produkta sertifikāta kopija. Tipa testu un/vai produkta sertifikātu izsniegusi laboratorija vai sertificēšanas institūcija, kas akreditēta saskaņā ar ES pieņemto akreditācijas kārtību (laboratoriju/institūciju akreditējis viens no Eiropas Akreditācijas kooperācijas (EA) dalībniekiem (http://www.european-accreditation.org/) un atbilst ISO/IEC 17025/17065 standartu vai ekvivalents prasībām. Tipa tests/produkta sertifikāts var būt veikts/izsniegts ārpus akreditācijas sfēras./ Shall be add copy of type test and/or product certificate. Type test and/or product certificate shall be issued by laboratory or certification body accredited in accordance with the accepted EU accreditation procedure (laoratory/certification body have been accredited by a member of the European Co-operation for Accreditation (EA) (http://www.european-accreditation.org/) and compliant with the requirements of ISO/IEC 17025/17065 or equivalent standard. Type tests/Product certificate could be done/issue out of accreditation scope
	Jā/ Yes
	
	
	

	7. 
	Ir iesniegts preces attēls, kurš atbilst sekojošām prasībām/ An image of the product that meets the following requirements has been submitted:
· ".jpg" vai “.jpeg” formāt;/ ".jpg" or ".jpeg" format
· izšķiršanas spēja ne mazāka par 2Mpix/ resolution of at least 2Mpix
· ir iespēja redzēt  visu preci un izlasīt visus uzrakstus, marķējumus uz tā/ the complete product can be seen and all the inscriptions markings on it can be read
· attēls nav papildināts ar reklāmu/ the image does not contain any advertisement
	Jā/ Yes
	
	
	

	
	Nozaruzmava/ Branch joint
	
	
	
	

	8. 
	Pielietojums/Application
	Apakšzemes/  underground
	
	
	

	9. 
	 Nominālais spriegums/ Rated voltages U0/U(Um), kV
	0.6/1(1.2)
	
	
	

	10. 
	Starpdzīslu izolācija/ Insulation filling between cores
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	11. 
	Ārējā izolācija/ Outer protection insulation
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	12. 
	Komplektā ir jāiekļauj nozarspaile/ The complete set must be with branch connector
	Jā/ Yes
	
	
	

	13. 
	Laiks minūtēs- uzmavas montāžai uz nesagatavota kabeļa/ Normative time of the joint installation on unprepared cable in minutes
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	14. 
	Zemākā pieļaujamā montāžas temperatūra/ Admissible lowest installation temperature,  (oC)
	-10
	
	
	

	15. 
	Paredzamais kalpošanas laiks, gadi/ Expected cable service life time, years 
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	16. 
	Uzglabāšanas laiks noliktravā nezaudējot materiālam savas elektriskās un fiziskās īpašības/ Storage time not losing any of electrical or physical properties
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	17. 
	Uzmava saderīga ar pielikumā Nr.1 aprakstīto kabeļa tipu/ Joint should be compatible with cable type in Annex1
	Jā/ Yes
	
	
	




Pielikums Nr.1/ Annex 1

	Kabelis/ The cable
	

	Nominālais spriegums/ Rated voltages U0/U(Um), kV
	0.6/1(1.2)

	Vadītājs/ Conductor
	Apaļš vai sektorveida, daudzstiepļu vai monolīts/
Round or sector shaped, stranded or solid

	Dzīslas materiāls/ Core materia;
	Al

	Dzīslu skaits/ Number of cores
	4

	Šķērgriezums, maģistrāle un nozare no…-līdz…./ Cross-section, main and branch from… - to… mm2
	35-240 un/ and 35-70

	Izolācijas tips/ Insulation type
	XLPE

	Kabeļa apvalks/ Cable sheath
	PE, PVC



Pielikums Nr.3.2.4. Tehniskā specifikācija Daļai Nr.4 "Savienojuma uzmava  kabeļiem ar plastmasas izolāciju"/ Annex 3.2.4 Technical specifications for Part No.4 "Cable joints for plastic insulated cables 1kV"

TEHNISKĀ SPECIFIKĀCIJA/ TECHNICAL SPECIFICATION Nr. TS 0922.010-011 v1
Līdz 1 kV kabeļu savienošanas uzmavas/ 1kV cable joints
	Nr./ No
	Apraksts/ Description
	Minimālā tehniskā prasība/ Minimum technical requirement
	Piedāvātās preces konkrētais tehniskais apraksts/ Specific technical description of the offered product
	Avots/ Source[footnoteRef:13] [13:  Precīzs avots, kur atspoguļota tehniskā informācija (instrukcijas nosaukums un lapaspuse)/ An accurate source presenting the technical information (title and page of the instruction)] 

	Piezīmes/ Remarks

	
	Vispārīgā informācija/ General information
	
	
	
	

	1. 
	Ražotājs (nosaukums, atrašanās vieta)/ Manufacturer (name and location)
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	2. 
	0922.011 Savienojuma uzmava 1kV četrdzīslu kabelim/ Joint 1kV for four-core cable [footnoteRef:14] [14:  “Sadales tīkls” materiālu kategorijas numurs un nosaukums/ Name and number of material category of AS “Sadales tīkls”] 

	Tipa apzīmējums/ Type reference [footnoteRef:15] [15:  Norādīt pilnu preces tipa apzīmējumu (modeļa nosaukums)/ Specify type reference (model name)] 

	
	
	

	3. 
	0922.010 Savienojuma uzmava 1kV piecdzīslu kabelim 16mm2/ Joint 1kV for five-core cable 16mm2
	Tipa apzīmējums/ Type reference
	
	
	

	4. 
	Teh. izvērtēšanai parauga piegādes laiks (pēc pieprasījuma)/ Delivery time for sample technical check (on request)
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	
	Standarts/ Standards[footnoteRef:16] [16:  Ja Sabiedriskā pakalpojumu sniedzēja tehniskajā specifikācijā norādīts standarta nosaukums vai kāda cita norāde uz specifisku preču izcelsmi, īpašu procesu, zīmolu vai veidu, Piegādātājs var piedāvāt atbilstību ekvivalentam standartam, kas atbilst tehniskās specifikācijas un tajā ietverto standartu prasībām, parametriem, un nodrošina tehniskajā specifikācijā prasīto darbību un funkcionalitāti. 
Ja Piegādātājs piedāvā ekvivalentu standartu, Piegādātājam jāpierāda tā ekvivalentums. Atzinumu vai vērtējumu var izsniegt tikai akreditētas atbilstības novērtēšanas institūcijas (laboratoriju/institūciju akreditējis viens no Eiropas Akreditācijas kooperācijas (EA) dalībniekiem (http://www.european-accreditation.org/)). / If the Public service provider specifies a standard name or any other indication of a specific origin, process, brand or type of goods in the Technical specification, the Supplier may offer compliance with equivalent standard that meets the requirements, parameters of the technical specification and the standards contained therein, and ensures the operation required by the technical specification and functionality.
When offering an equivalent standard, the Supplier must prove its equivalence. Opinions and evaluations can only be issued by accredited conformity assessment institutions (laboratory/certification body have been accredited by a member of the European Co-operation for Accreditation (EA) ((http://www.european-accreditation.org/)).
] 

	
	
	
	

	5. 
	EN 50393 vai ekvivalents/ or equivalent
	Atbilst/ Confirm
	
	
	

	
	Dokumentācija/ Documentation
	
	
	
	

	6. 
	Piegādātājs piegādā lietošanas instrukciju/ The Applicant provides technical documentation (user manual)
	LV 
	
	
	

	7. 
	Piedāvājumā jāiekļauj tipa testu un/vai produkta sertifikāta kopija. Tipa testu un/vai produkta sertifikātu izsniegusi laboratorija vai sertificēšanas institūcija, kas akreditēta saskaņā ar ES pieņemto akreditācijas kārtību (laboratoriju/institūciju akreditējis viens no Eiropas Akreditācijas kooperācijas (EA) dalībniekiem (http://www.european-accreditation.org/) un atbilst ISO/IEC 17025/17065 standartu vai ekvivalents prasībām. Tipa tests/produkta sertifikāts var būt veikts/izsniegts ārpus akreditācijas sfēras./ Shall be add copy of type test and/or product certificate. Type test and/or product certificate shall be issued by laboratory or certification body accredited in accordance with the accepted EU accreditation procedure (laoratory/certification body have been accredited by a member of the European Co-operation for Accreditation (EA) (http://www.european-accreditation.org/) and compliant with the requirements of ISO/IEC 17025/17065 or equivalent standard. Type tests/Product certificate could be done/issue out of accreditation scope
	Jā/ Yes
	
	
	

	8. 
	Ir iesniegts preces attēls, kurš atbilst sekojošām prasībām/ An image of the product that meets the following requirements has been submitted:
· ".jpg" vai “.jpeg” formāt/ ".jpg" or ".jpeg" format
· izšķiršanas spēja ne mazāka par 2Mpix/ resolution of at least 2Mpix
· ir iespēja redzēt visu preci un izlasīt visus uzrakstus, marķējumus uz tā/ the complete product can be seen and all the inscriptions markings on it can be read
· attēls nav papildināts ar reklāmu/ the image does not contain any advertisement
	Jā/Yes
	
	
	

	
	Savienojuma uzmava/ Straight joint
	
	
	
	

	9. 
	Pielietojums/Application
	Apakšzemes/ underground
	
	
	

	10. 
	 Nominālais spriegums/ Rated voltages U0/U(Um), kV
	0.6/1(1,2)
	
	
	

	11. 
	Dzīslu izolācija/ Core insulation
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	12. 
	Ārējā izolācija/ Outer protection insulation
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	13. 
	Komplektā ir jāiekļauj savienojuma skrūvj-čaulas/ The complete set must be with screw-connectors
	Jā/ Yes
	
	
	

	14. 
	Laiks minūtēs- uzmavas montāžai uz nesagatavota kabeļa/ Normative time of the joint installation on unprepared cable in minutes
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	15. 
	Zemākā pieļaujamā montāžas temperatūra/ Admissible lowest installation temperature,  (oC)
	-15
	
	
	

	16. 
	Paredzamais kalpošanas laiks, gadi/  Expected cable service life time, years 
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	17. 
	Uzglabāšanas laiks noliktravā nezaudējot materiālam savas elektriskās un fiziskās īpašības/ Storage time not losing any of electrical or physical properties
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	18. 
	Uzmava saderīga ar pielikumā Nr.1 aprakstīto kabeļa tipu/ Joint should be compatible with cable type in Annex1
	Jā/ Yes
	
	
	




Pielikums Nr.1/ Annex 1

	Kabelis/ The cable
	

	 Nominālais spriegums/ Rated voltages U0/U(Um), kV
	0.6/1(1.2)

	Vadītājs/ Conductor
	Apaļš vai sektorveida, daudzstiepļu vai monolīts/
Round or sector shaped, stranded or solid

	Dzīslas materiāls/ Core material
	Al, Cu

	Dzīslu skaits/ Number of cores;
	4 vai/or 5

	Šķērgriezums, no…-līdz./ Cross-section, from… - to… mm2
	-

	Kabelis/ Cable (p.2.)
	16-240

	Kabelis/ Cable (p.3.)
	16

	Izolācijas tips/ Insulation type
	XLPE

	Kabeļa apvalks/ Cable sheath
	PE, PVC











Pielikums Nr.3.2.5. Tehniskā specifikācija Daļai Nr.5 "Kabeļu pārejas savienojuma uzmavas 1kV"/ Annex 3.2.5 Technical specifications for Part No.5 "Cable  transition joints 1kV"

TEHNISKĀ SPECIFIKĀCIJA/ TECHNICAL SPECIFICATION Nr. TS 0923.xxx v1
Kabeļu pārejuzmavas, 1kV/ 1kV cable transition joints
	Nr./ No
	Apraksts/ Description
	Minimālā tehniskā prasība/ Minimum technical requirement
	Piedāvātās preces konkrētais tehniskais apraksts/ Specific technical description of the offered product
	Avots/ Source[footnoteRef:17] [17:  Precīzs avots, kur atspoguļota tehniskā informācija (instrukcijas nosaukums un lapaspuse)/ An accurate source presenting the technical information (title and page of the instruction)] 

	Piezīmes/ Remarks

	
	Vispārīgā informācija/ General information
	
	
	
	

	1. 
	Ražotājs (nosaukums, atrašanās vieta)/ Manufacturer (name and location)
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	2. 
	0923.007 Pārejuzmava 1kV plastmasas četrdzīslu kabelis uz eļļas četrdzīslu kabeli/ Transition joint 1kV for four-core plastic cable to four-core paper cable [footnoteRef:18] [18:  “Sadales tīkls” materiālu kategorijas numurs un nosaukums/ Name and number of material category of AS “Sadales tīkls”] 

	Tipa apzīmējums/ Type reference [footnoteRef:19] [19:  Norādīt pilnu preces tipa apzīmējumu (modeļa nosaukums)/ Specify type reference (model name)] 

	
	
	

	3. 
	0923.008 Pārejuzmava 1kV plastmasas četrdzīslu kabelis uz trīsdzīslu eļļas kabeli/ Transition joint 1kV for plastic four-core cable to paper three-core cable
	Tipa apzīmējums/ Type reference
	
	
	

	4. 
	Teh. izvērtēšanai parauga piegādes laiks (pēc pieprasījuma)/ Delivery time for sample technical check (on request)
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	
	Standarts/ Standards[footnoteRef:20] [20:  Ja Sabiedriskā pakalpojumu sniedzēja tehniskajā specifikācijā norādīts standarta nosaukums vai kāda cita norāde uz specifisku preču izcelsmi, īpašu procesu, zīmolu vai veidu, Piegādātājs var piedāvāt atbilstību ekvivalentam standartam, kas atbilst tehniskās specifikācijas un tajā ietverto standartu prasībām, parametriem, un nodrošina tehniskajā specifikācijā prasīto darbību un funkcionalitāti. 
Ja Piegādātājs piedāvā ekvivalentu standartu, Piegādātājam jāpierāda tā ekvivalentums. Atzinumu vai vērtējumu var izsniegt tikai akreditētas atbilstības novērtēšanas institūcijas (laboratoriju/institūciju akreditējis viens no Eiropas Akreditācijas kooperācijas (EA) dalībniekiem (http://www.european-accreditation.org/)). / If the Public service provider specifies a standard name or any other indication of a specific origin, process, brand or type of goods in the Technical specification, the Supplier may offer compliance with equivalent standard that meets the requirements, parameters of the technical specification and the standards contained therein, and ensures the operation required by the technical specification and functionality.
When offering an equivalent standard, the Supplier must prove its equivalence. Opinions and evaluations can only be issued by accredited conformity assessment institutions (laboratory/certification body have been accredited by a member of the European Co-operation for Accreditation (EA) ((http://www.european-accreditation.org/)).
] 

	
	
	
	

	5. 
	EN 50393 vai ekvivalents/ or equivalent
	Atbilst/ Confirm
	
	
	

	
	Dokumentācija/ Documentation
	
	
	
	

	6. 
	Piegādātājs piegādā lietošanas instrukciju/ The Applicant provides technical documentation (user manual)
	LV 
	
	
	

	7. 
	Piedāvājumā jāiekļauj tipa testu un/vai produkta sertifikāta kopija. Tipa testu un/vai produkta sertifikātu izsniegusi laboratorija vai sertificēšanas institūcija, kas akreditēta saskaņā ar ES pieņemto akreditācijas kārtību (laboratoriju/institūciju akreditējis viens no Eiropas Akreditācijas kooperācijas (EA) dalībniekiem (http://www.european-accreditation.org/) un atbilst ISO/IEC 17025/17065 standartu vai ekvivalents prasībām. Tipa tests/produkta sertifikāts var būt veikts/izsniegts ārpus akreditācijas sfēras./ Shall be add copy of type test and/or product certificate. Type test and/or product certificate shall be issued by laboratory or certification body accredited in accordance with the accepted EU accreditation procedure (laoratory/certification body have been accredited by a member of the European Co-operation for Accreditation (EA) (http://www.european-accreditation.org/) and compliant with the requirements of ISO/IEC 17025/17065 or equivalent standard. Type tests/Product certificate could be done/issue out of accreditation scope
	Jā/ Yes
	
	
	

	8. 
	Ir iesniegts preces attēls, kurš atbilst sekojošām prasībām/ An image of the product that meets the following requirements has been submitted:
· ".jpg" vai “.jpeg” formāt/ ".jpg" or ".jpeg" format
· izšķiršanas spēja ne mazāka par 2Mpix/ resolution of at least 2Mpix
· ir iespēja redzēt  visu preci un izlasīt visus uzrakstus, marķējumus uz tā/ the complete product can be seen and all the inscriptions markings on it can be read
· attēls nav papildināts ar reklāmu/ the image does not contain any advertisement
	Jā/ Yes
	
	
	

	
	Pārejas uzmava/ Transition joint
	
	
	
	

	9. 
	Pielietojums/Application
	Apakšzemes/  underground
	
	
	

	10. 
	 Nominālais spriegums/ Rated voltages U0/U(Um), kV 
	0.6/1(1.2)
	
	
	

	11. 
	Dzīslu izolācija/ Core insulation
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	12. 
	Ārējā izolācija/ Outer protection insulation
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	13. 
	Komplektā ir jāiekļauj savienojuma skrūvj-čaulas/ The complete set must be with screw-connectors
	Jā/ Yes
	
	
	

	14. 
	Laiks minūtēs- uzmavas montāžai uz nesagatavota kabeļa/ Normative time of the joint installation on unprepared cable in minutes
	Norādīt/Specify
	
	
	

	15. 
	Zemākā pieļaujamā montāžas temperatūra/ Admissible lowest installation temperature,  (oC)
	-15
	
	
	

	16. 
	Paredzamais kalpošanas laiks, gadi/ Expected cable service life time, years 
	Norādīt/Specify
	
	
	

	17. 
	Uzglabāšanas laiks noliktravā nezaudējot materiālam savas elektriskās un fiziskās īpašības/ Storage time not losing any of electrical or physical properties
	Norādīt/Specify
	
	
	

	18. 
	Uzmava saderīga ar pielikumā Nr.1 aprakstīto kabeļa tipu/
Joint should be compatible with cable type in Annex1
	Jā/ Yes
	
	
	




Pielikums Nr.1/ Annex 1

	Kabelis/ The cable
	-

	1) Eļļas kabelis/ Paper cable
	-

	 Nominālais spriegums/ Rated voltages U0/U(Um), kV
	0.6/1(1.2)

	Vadītājs/ Conductor
	Apaļš vai sektorveida, daudzstiepļu vai monolīts/ 
Round or sector shaped, stranded or solid

	Dzīslas materiāls/ Core material
	Al, Cu

	Dzīslu skaits/ Number of cores;
	3 vai/or 4

	Šķērgriezums, no…-līdz./ Cross-section, from… - to… mm2
	16-240 

	Izolācijas tips/ Insulation type
	Papīrs/ Paper, 

	Eļļas kabeļa metāla apvalks/ Paper cable metallic sheath
	Al vai/or Pb

	Kabeļa bruņa/ Cable armour
	Tērauda lentas/ steel tapes

	2) Plastmasas kabelis/ Plastic cable
	-

	 Nominālais spriegums/Rated voltages U0/U(Um), kV. 
	0.6/1(1.2)

	Vadītājs/ Conductor
	Apaļš vai sektorveida, daudzstiepļu/
Round or sector shaped, stranded

	Dzīslas materiāls/ Core material
	Al, Cu

	Dzīslu skaits/ Number of cores
	4

	Šķērgriezums, no…-līdz./ Cross-section, from… - to… mm2
	16-240 

	Izolācijas tips/ Insulation type
	XLPE

	Kabeļa apvalks/ Cable sheath
	PVC, PE








TEHNISKĀ SPECIFIKĀCIJA/ TECHNICAL SPECIFICATION Nr. TS 0922.012-013 v1 
Līdz 1kV  kabeļu savienojuma uzmavas /1kV cable joints
	Nr./ No
	Apraksts/ Description
	Minimālā tehniskā prasība/ Minimum technical requirement
	Piedāvātās preces konkrētais tehniskais apraksts/ Specific technical description of the offered product
	Avots/ Source[footnoteRef:21] [21:  Precīzs avots, kur atspoguļota tehniskā informācija (instrukcijas nosaukums un lapaspuse)/ An accurate source presenting the technical information (title and page of the instruction)] 

	Piezīmes/ Remarks

	
	Vispārīgā informācija/ General information
	
	
	
	

	1. 
	Ražotājs (nosaukums, atrašanās vieta)/ Manufacturer (name and location)
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	2. 
	0922.012 Savienošanas uzmava 1kV četrdzīslu eļļas  kabelim/ Joint 1kV for four-core paper cable [footnoteRef:22] [22:  “Sadales tīkls” materiālu kategorijas numurs un nosaukums/ Name and number of material category of AS “Sadales tīkls”] 

	Tipa apzīmējums/ Type reference [footnoteRef:23] [23:  Norādīt pilnu preces tipa apzīmējumu (modeļa nosaukums)/ Specify type reference (model name)] 

	
	
	

	3. 
	0922.013 Savienošanas uzmava 1kV trīsdzīslu eļļas  kabelim/ Joint 1kV for paper three-core cable
	Tipa apzīmējums/ Type reference
	
	
	

	4. 
	Teh. izvērtēšanai parauga piegādes laiks (pēc pieprasījuma)/ Delivery time for sample technical check (on request)
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	
	Standarts/ Standards[footnoteRef:24] [24:  Ja Sabiedriskā pakalpojumu sniedzēja tehniskajā specifikācijā norādīts standarta nosaukums vai kāda cita norāde uz specifisku preču izcelsmi, īpašu procesu, zīmolu vai veidu, Piegādātājs var piedāvāt atbilstību ekvivalentam standartam, kas atbilst tehniskās specifikācijas un tajā ietverto standartu prasībām, parametriem, un nodrošina tehniskajā specifikācijā prasīto darbību un funkcionalitāti. 
Ja Piegādātājs piedāvā ekvivalentu standartu, Piegādātājam jāpierāda tā ekvivalentums. Atzinumu vai vērtējumu var izsniegt tikai akreditētas atbilstības novērtēšanas institūcijas (laboratoriju/institūciju akreditējis viens no Eiropas Akreditācijas kooperācijas (EA) dalībniekiem (http://www.european-accreditation.org/)). / If the Public service provider specifies a standard name or any other indication of a specific origin, process, brand or type of goods in the Technical specification, the Supplier may offer compliance with equivalent standard that meets the requirements, parameters of the technical specification and the standards contained therein, and ensures the operation required by the technical specification and functionality.
When offering an equivalent standard, the Supplier must prove its equivalence. Opinions and evaluations can only be issued by accredited conformity assessment institutions (laboratory/certification body have been accredited by a member of the European Co-operation for Accreditation (EA) ((http://www.european-accreditation.org/)).
] 

	
	
	
	

	5. 
	EN 50393 vai ekvivalents/ or equivalent
	Atbilst/ Confirm
	
	
	

	
	Dokumentācija/ Documentation
	
	
	
	

	6. 
	Piegādātājs piegādā lietošanas instrukciju/ The Applicant provides technical documentation (user manual)
	LV 
	
	
	

	7. 
	Piedāvājumā jāiekļauj tipa testu un/vai produkta sertifikāta kopija. Tipa testu un/vai produkta sertifikātu izsniegusi laboratorija vai sertificēšanas institūcija, kas akreditēta saskaņā ar ES pieņemto akreditācijas kārtību (laboratoriju/institūciju akreditējis viens no Eiropas Akreditācijas kooperācijas (EA) dalībniekiem (http://www.european-accreditation.org/) un atbilst ISO/IEC 17025/17065 standartu vai ekvivalents prasībām. Tipa tests/produkta sertifikāts var būt veikts/izsniegts ārpus akreditācijas sfēras./ Shall be add copy of type test and/or product certificate. Type test and/or product certificate shall be issued by laboratory or certification body accredited in accordance with the accepted EU accreditation procedure (laoratory/certification body have been accredited by a member of the European Co-operation for Accreditation (EA) (http://www.european-accreditation.org/) and compliant with the requirements of ISO/IEC 17025/17065 or equivalent standard. Type tests/Product certificate could be done/issue out of accreditation scope
	Jā/ Yes
	
	
	

	8. 
	Ir iesniegts preces attēls, kurš atbilst sekojošām prasībām/ An image of the product that meets the following requirements has been submitted:
· ".jpg" vai “.jpeg” formātā/ ".jpg" or ".jpeg" format
· izšķiršanas spēja ne mazāka par 2Mpix/ resolution of at least 2Mpix
· ir iespēja redzēt  visu preci un izlasīt visus uzrakstus, marķējumus uz tā/ the complete product can be seen and all the inscriptions markings on it can be read
· attēls nav papildināts ar reklāmu/ the image does not contain any advertisement
	Jā/ Yes
	
	
	

	
	Savienojuma uzmava/ Stright joint
	
	
	
	

	9. 
	Pielietojums/Application
	Apakšzemes/  underground
	
	
	

	10. 
	 Nominālais spriegums/ Rated voltages U0/U(Um), kV 
	0.6/1(1,2)
	
	
	

	11. 
	Dzīslu izolācija/ Core insulation
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	12. 
	Ārējā izolācija/ Outer protection insulation
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	13. 
	Komplektā ir jāiekļauj savienojuma skrūvj-čaulas/ The complete set must be with screw-connectors
	Jā/ Yes
	
	
	

	14. 
	Laiks minūtēs- uzmavas montāžai uz nesagatavota kabeļa/ Normative time of the joint installation on unprepared cable in minutes
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	15. 
	Zemākā pieļaujamā montāžas temperatūra/ Admissible lowest installation temperature, (oC)
	-15
	
	
	

	16. 
	Paredzamais kalpošanas laiks, gadi/  Expected cable service life time, years 
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	17. 
	Uzglabāšanas laiks noliktravā nezaudējot materiālam savas elektriskās un fiziskās īpašības/ Storage time not losing any of electrical or physical properties
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	18. 
	Uzmava saderīga ar pielikumā Nr.1 aprakstīto kabeļa tipu/
Joint should be compatible with cable type in Annex1
	Jā/ Yes
	
	
	




Pielikums Nr.1/ Annex 1
	Kabelis/ The cable
	

	 Nominālais spriegums/Rated voltages U0/U(Um), kV
	0.6/1(1,2)

	Vadītājs/ Conductor
	Apaļš vai sektorveida, daudzstiepļu vai monolīts/ Round or sector shaped, stranded or solid

	Dzīslas materiāls/ Core material
	Al, Cu

	Dzīslu skaits/ Number of cores;
	3 vai/or 4

	Šķērgriezums, no…-līdz./ Cross-section, from… - to… mm2
	16-240 

	Izolācijas tips/ Insulation type
	Papīrs/ Paper

	Eļļas kabeļa metāla apvalks/ Paper cable metallic sheath
	Al vai/or Pb



Pielikums Nr.3.2.6. Tehniskā specifikācija Daļai Nr.6 "Vidsprieguma kabeļu gala apdares"/ Annex 3.2.6 Technical specifications for Part No.6 "Medium voltage cable terminations"

TEHNISKĀ SPECIFIKĀCIJA/ TECHNICAL SPECIFICATION Nr. TS 0902.007-008 v1
20kV kabeļu iekštipa gala apdares/ 20kV Cable indoor terminations
	Nr. / No
	Apraksts/ Description
	Minimālā tehniskā prasība/ Minimum technical requirement
	Piedāvātās preces konkrētais tehniskais apraksts/ Specific technical description of the offered product
	Avots/ Source[footnoteRef:25] [25:  Precīzs avots, kur atspoguļota tehniskā informācija (instrukcijas nosaukums un lapaspuse)/ An accurate source presenting the technical information (title and page of the instruction)] 

	Piezīmes/ Remarks

	
	Vispārīgā informācija/ General information
	
	
	
	

	1. 
	Ražotājs (nosaukums, atrašanās vieta)/ Manufacturer (name and location)
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	2. 
	0902.007 Gala apdare 20kV iekštipa, 1-dzīslu kabelim ar stiepļu ekrānu/ 20kV Indoor termination for1-core cable with wire screen[footnoteRef:26] [26:  “Sadales tīkls” materiālu kategorijas numurs un nosaukums/ Name and number of material category of AS “Sadales tīkls”] 

	Tipa apzīmējums/ Type reference [footnoteRef:27] [27:  Norādīt pilnu preces tipa apzīmējumu (modeļa nosaukums)/ Specify type reference (model name)] 

	
	
	

	3. 
	0902.008 Gala apdare 20kV iekštipa, 1-dzīslu kabelim ar alumīnija lentas ekrānu (Wiski)/ 20kV Indoor termination for 1-core cable with tape screen (Wiski)
	Tipa apzīmējums/ Type reference
	
	
	

	4. 
	Teh. izvērtēšanai parauga piegādes laiks (pēc pieprasījuma)/ Delivery time for sample technical check(on request)
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	
	Standarts/ Standards[footnoteRef:28] [28:  Ja Sabiedriskā pakalpojumu sniedzēja tehniskajā specifikācijā norādīts standarta nosaukums vai kāda cita norāde uz specifisku preču izcelsmi, īpašu procesu, zīmolu vai veidu, Piegādātājs var piedāvāt atbilstību ekvivalentam standartam, kas atbilst tehniskās specifikācijas un tajā ietverto standartu prasībām, parametriem, un nodrošina tehniskajā specifikācijā prasīto darbību un funkcionalitāti. 
Ja Piegādātājs piedāvā ekvivalentu standartu, Piegādātājam jāpierāda tā ekvivalentums. Atzinumu vai vērtējumu var izsniegt tikai akreditētas atbilstības novērtēšanas institūcijas (laboratoriju/institūciju akreditējis viens no Eiropas Akreditācijas kooperācijas (EA) dalībniekiem (http://www.european-accreditation.org/)). / If the Public service provider specifies a standard name or any other indication of a specific origin, process, brand or type of goods in the Technical specification, the Supplier may offer compliance with equivalent standard that meets the requirements, parameters of the technical specification and the standards contained therein, and ensures the operation required by the technical specification and functionality.
When offering an equivalent standard, the Supplier must prove its equivalence. Opinions and evaluations can only be issued by accredited conformity assessment institutions (laboratory/certification body have been accredited by a member of the European Co-operation for Accreditation (EA) ((http://www.european-accreditation.org/)).
] 

	
	
	
	

	5. 
	HD 629 vai ekvivalents/ or equivalent
	Atbilst/ Confirm
	
	
	

	
	Dokumentācija/ Documentation
	
	
	
	

	6. 
	Piegādātājs piegādā montāžas instrukciju/The Applicant provides technical documentation (installation instruction)
	LV 
	
	
	

	7. 
	Piedāvājumā jāiekļauj tipa testu un/vai produkta sertifikāta kopija. Tipa testu un/vai produkta sertifikātu izsniegusi laboratorija vai sertificēšanas institūcija, kas akreditēta saskaņā ar ES pieņemto akreditācijas kārtību (laboratoriju/institūciju akreditējis viens no Eiropas Akreditācijas kooperācijas (EA) dalībniekiem (http://www.european-accreditation.org/) un atbilst ISO/IEC 17025/17065 standartu vai ekvivalents prasībām./ Shall be add copy of type test and/or product certificate. Type test and/or product certificate shall be issued by laboratory or certification body accredited in accordance with the accepted EU accreditation procedure (laoratory/certification body have been accredited by a member of the European Co-operation for Accreditation (EA) (http://www.european-accreditation.org/) and compliant with the requirements of ISO/IEC 17025/17065 or equivalent standard
	Jā/ Yes
	
	
	

	8. 
	Ir iesniegts preces attēls, kurš atbilst sekojošām prasībām/An image of the product that meets the following requirements has been submitted:
· ".jpg" vai “.jpeg” formātā/ ".jpg" or ".jpeg" format
· izšķiršanas spēja ne mazāka par 2Mpix/ resolution of at least 2Mpix
· ir iespēja redzēt  visu preci un izlasīt visus uzrakstu, marķējumus uz tā/ the complete product can be seen and all the inscriptions markings on it can be read
· attēls nav papildināts ar reklāmu/ the image does not contain any advertisement
	Jā/ Yes
	
	
	

	
	Gala apdare/ Termination
	
	
	
	

	9. 
	Aukstās montāžas iekštipa gala apdare/ Cold-shrinkable indoor termination
	Jā/ Yes
	
	
	

	10. 
	 Nominālais spriegums/ Rated voltages U0/U(Um), kV
	12/20(24)
	
	
	

	11. 
	Apdarei jāsastāv no silikona gumijas/ Termination should be insulated with silicone rubber
	Jā/ Yes
	
	
	

	12. 
	Parciālas izlādes apkātnes temperatūrā/ Partial discharge at ambient temperature, (pC)
	≤ 10
	
	
	

	13. 
	Kabeļkurpes ar noraujamām skrūvju galvām un saistītie materiāli ietilpst komplektā/ Installation by “shear off screw” cable lugs and all related parts of the complete termination shall be included in the kit
	Jā/ Yes
	
	
	

	14. 
	Komplektā jāiekļauj kabeļa zemējums (Cu vads 3 dzīslām) l=1000mm/ Kit shall be supplied with earthing (Cu wire for 3 cores) l=1000mm (p.3.)
	Jā/ Yes
	
	
	

	15. 
	Zemākā pieļaujamā montāžas temperatūra/ Admissible lowest installation temperature, (oC)
	-20
	
	
	

	16. 
	Pieļaujamais augstākais relatīvais mitrums apdares montāžai/ Allowed highest relative humidity for Accesory’s installation (%)
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	17. 
	Laiks minūtēs- apdares montāžai uz nesagatavota kabeļa/ Normative time of the accesorie’s installation on unprepared cable in minutes
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	18. 
	Paredzamais kalpošanas laiks, gadi/ Expected cable service life time, years 
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	19. 
	Uzglabāšanas laiks noliktravā nezaudējot materiālam savas elektriskās un fiziskās īpašības/ Storage time not losing any of electrical or physical properties
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	20. 
	Gala apdare saderīga ar pielikumā Nr.1 aprakstīto kabeļa tipu/
Termination should be compatible with cable type in Annex1
	Jā/ Yes
	
	
	





Pielikums Nr.1/ Annex 1
	Kabelis/ The cable
	-

	 Nominālais spriegums/Rated voltages U0/U(Um), kV 
	12/20(24)

	Vadītājs/ Conductor
	Apaļš, daudzstiepļu/ Round, stranded

	Dzīslas materiāls/ Core material
	Al, Cu

	Dzīslu skaits/ Number of cores
	3x1

	Dzīslas šķērsgriezums, no…-līdz./ Core cross-section, from… - to…, mm2
	-

	Kabelis/ Cable (p.2.)
	35-630

	Kabelis/ Cable (p.3.)
	50-240

	Kabeļa ekrāna šķērsgriezums/ Cable screen cross-section
	-

	Kabeļa Cu stiepļu ekrāna šķērgriezums, no…-līdz./ Cross-section of cable Cu wire screen, from… - to…, mm2 (p.2.)
	16-35

	Kabeļa metāla Al lentas ekrāna šķērgriezums, no…-līdz./ Cross-section of cable Al tape screen, from… - to…, mm2 (p.3.)
	16-30

	Izolācijas tips/ Insulation type
	XLPE

	Kabeļa apvalks/ Cable sheath
	PE, PVC



TEHNISKĀ SPECIFIKĀCIJA/ TECHNICAL SPECIFICATION Nr. TS 0903.007-008 v1
20kV kabeļu ārtipa gala apdares/ 20kV Cable outdoor terminations
	Nr. / No
	Apraksts/ Description
	Minimālā tehniskā prasība/ Minimum technical requirement
	Piedāvātās preces konkrētais tehniskais apraksts/ Specific technical description of the offered product
	Avots/ Source[footnoteRef:29] [29:  Precīzs avots, kur atspoguļota tehniskā informācija (instrukcijas nosaukums un lapaspuse)/ An accurate source presenting the technical information (title and page of the instruction)] 

	Piezīmes/ Remarks

	
	Vispārīgā informācija/ General information
	
	
	
	

	1. 
	Ražotājs (nosaukums, atrašanās vieta)/ Manufacturer (name and location)
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	2. 
	0903.007 Gala apdare 20kV ārtipa, 1-dzīslu kabelim ar stiepļu ekrānu/ 20kV Outdoor termination for1-core cable with wire screen [footnoteRef:30] [30:  “Sadales tīkls” materiālu kategorijas numurs un nosaukums/ Name and number of material category of AS “Sadales tīkls”] 

	Tipa apzīmējums/ Type reference [footnoteRef:31] [31:  Norādīt pilnu preces tipa apzīmējumu (modeļa nosaukums)/ Specify type reference (model name)] 

	
	
	

	3. 
	0903.008 Gala apdare 20kV ārtipa, 1-dzīslu kabelim ar lentas ekrānu (Wiski)/ 20kV Outdoor termination for1-core cable with tape screen (Wiski)
	Tipa apzīmējums/ Type reference
	
	
	

	4. 
	Teh. izvērtēšanai parauga piegādes laiks (pēc pieprasījuma)/ Delivery time for sample technical check (on request)
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	
	Standarts/ Standards[footnoteRef:32] [32:  Ja Sabiedriskā pakalpojumu sniedzēja tehniskajā specifikācijā norādīts standarta nosaukums vai kāda cita norāde uz specifisku preču izcelsmi, īpašu procesu, zīmolu vai veidu, Piegādātājs var piedāvāt atbilstību ekvivalentam standartam, kas atbilst tehniskās specifikācijas un tajā ietverto standartu prasībām, parametriem, un nodrošina tehniskajā specifikācijā prasīto darbību un funkcionalitāti. 
Ja Piegādātājs piedāvā ekvivalentu standartu, Piegādātājam jāpierāda tā ekvivalentums. Atzinumu vai vērtējumu var izsniegt tikai akreditētas atbilstības novērtēšanas institūcijas (laboratoriju/institūciju akreditējis viens no Eiropas Akreditācijas kooperācijas (EA) dalībniekiem (http://www.european-accreditation.org/)). / If the Public service provider specifies a standard name or any other indication of a specific origin, process, brand or type of goods in the Technical specification, the Supplier may offer compliance with equivalent standard that meets the requirements, parameters of the technical specification and the standards contained therein, and ensures the operation required by the technical specification and functionality.
When offering an equivalent standard, the Supplier must prove its equivalence. Opinions and evaluations can only be issued by accredited conformity assessment institutions (laboratory/certification body have been accredited by a member of the European Co-operation for Accreditation (EA) ((http://www.european-accreditation.org/)).
] 

	
	
	
	

	5. 
	HD 629 vai ekvivalents/ or equivalent
	Atbilst/ Confirm
	
	
	

	
	Dokumentācija/ Documentation
	
	
	
	

	6. 
	Piegādātājs piegādā montāžas instrukciju/ The Applicant provides technical documentation (installation instruction)
	LV 
	
	
	

	7. 
	Piedāvājumā jāiekļauj tipa testu un/vai produkta sertifikāta kopija. Tipa testu un/vai produkta sertifikātu izsniegusi laboratorija vai sertificēšanas institūcija, kas akreditēta saskaņā ar ES pieņemto akreditācijas kārtību (laboratoriju/institūciju akreditējis viens no Eiropas Akreditācijas kooperācijas (EA) dalībniekiem (http://www.european-accreditation.org/) un atbilst ISO/IEC 17025/17065 standartu vai ekvivalents prasībām./ Shall be add copy of type test and/or product certificate. Type test and/or product certificate shall be issued by laboratory or certification body accredited in accordance with the accepted EU accreditation procedure (laoratory/certification body have been accredited by a member of the European Co-operation for Accreditation (EA) (http://www.european-accreditation.org/) and compliant with the requirements of ISO/IEC 17025/17065 or equivalent standard
	Jā/ Yes
	
	
	

	8. 
	Ir iesniegts preces attēls, kurš atbilst sekojošām prasībām/An image of the product that meets the following requirements has been submitted:
· ".jpg" vai “.jpeg” formātā/ ".jpg" or ".jpeg" format
· izšķiršanas spēja ne mazāka par 2Mpix/ resolution of at least 2Mpix
· ir iespēja redzēt visu preci un izlasīt visus uzrakstu, marķējumus uz tā/ the complete product can be seen and all the inscriptions markings on it can be read
· attēls nav papildināts ar reklāmu/ the image does not contain any advertisement
	Jā/ Yes
	
	
	

	9. 
	Gala apdare/ Termination
	
	
	
	

	10. 
	Aukstās montāžas ārtipa gala apdare/ Cold-shrinkable outdoor termination
	Jā/ Yes
	
	
	

	11. 
	 Nominālais spriegums/ Rated voltages U0/U(Um), kV 
	12/20(24)
	
	
	

	12. 
	Apdarei jāsastāv no silikona gumijas/ Termination should be insulated with silicone rubber
	Jā/ Yes
	
	
	

	13. 
	Parciālas izlādes apkātnes temperatūrā/ Partial discharge at ambient temperature, (pC)
	≤ 10
	
	
	

	14. 
	Kabeļkurpes ar noraujamām skrūvju galvām un saistītie materiāli ietilpst komplektā/ Installation by “shear off screw” cable lugs and all related parts of the complete termination shall be included in the kit
	Jā/ Yes
	
	
	

	15. 
	Komplektā jāiekļauj kabeļa zemējums (Cu vads 3 dzīslām) l=1000mm/ Kit shall be supplied with earthing (Cu wire for 3 cores) l=1000mm (p.3.)
	Jā/ Yes
	
	
	

	16. 
	Zemākā pieļaujamā montāžas temperatūra/ Admissible lowest installation temperature, (oC)
	-20
	
	
	

	17. 
	Pieļaujamais augstākais relatīvais mitrums apdares montāžai/ Allowed highest relative humidity for Accesory’s installation (%)
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	18. 
	Laiks minūtēs- apdares montāžai uz nesagatavota kabeļa/ Normative time of the accesorie’s installation on unprepared cable in minutes
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	19. 
	Paredzamais kalpošanas laiks, gadi/ Expected cable service life time, years 
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	20. 
	Uzglabāšanas laiks noliktravā nezaudējot materiālam savas elektriskās un fiziskās īpašības/ Storage time not losing any of electrical or physical properties
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	21. 
	Gala apdare saderīga ar pielikumā Nr.1 aprakstīto kabeļa tipu/
Termination should be compatible with cable type in Annex1
	Jā/ Yes
	
	
	




Pielikums Nr.1/ Annex 1
	Kabelis/ The cable
	-

	 Nominālais spriegums/Rated voltages U0/U(Um), kV
	12/20(24)

	Vadītājs/ Conductor
	Apaļš, daudzstiepļu/ Round, stranded

	Dzīslas materiāls/ Core material
	Al, Cu

	Dzīslu skaits/ Number of cores
	3x1

	Dzīslas šķērsgriezums, no…-līdz. / Core cross-section, from… - to…, mm2
	-

	Kabelis/ Cable (p.2.)
	35-630

	Kabelis/ Cable (p.3.)
	50-240

	Kabeļa ekrāna šķērsgriezums/ Cable screen cross-section
	-

	Kabeļa Cu stiepļu ekrāna šķērgriezums, no…-līdz./ Cross-section of cable Cu wire screen, from… - to…, mm2 (p.2.)
	16-35

	Kabeļa metāla Al lentas ekrāna šķērgriezums, no…-līdz. / Cross-section of cable Al tape screen, from… - to…, mm2(p.3.)
	16-30

	Izolācijas tips/ Insulation type;
	XLPE

	Kabeļa apvalks/ Cable sheath
	PE, PVC





Pielikums Nr.3.2.7. Tehniskā specifikācija Daļai Nr.7 "Vidsprieguma savienojuma  uzmavas (kabeļiem ar plastmasas izolāciju)"/ Annex 3.2.7 Technical specifications for Part No.7 "Medium voltage cable joints, for plastic cables"

TEHNISKĀ SPECIFIKĀCIJA/ TECHNICAL SPECIFICATION Nr. TS 0915.014-016 v1 
20kV kabeļu savienošanas uzmavas plastmasas kabeļiem/ 20kV plastic-insulated cable joints
	Nr. / No
	Apraksts/ Description
	Minimālā tehniskā prasība/ Minimum technical requirement
	Piedāvātās preces konkrētais tehniskais apraksts/ Specific technical description of the offered product
	Avots/ Source[footnoteRef:33] [33:  Precīzs avots, kur atspoguļota tehniskā informācija (instrukcijas nosaukums un lapaspuse)/ An accurate source presenting the technical information (title and page of the instruction)] 

	Piezīmes/ Remarks

	
	Vispārīgā informācija/ General information
	
	
	
	

	1. 
	Ražotājs (nosaukums, atrašanās vieta)/ Manufacturer (name and location)
	Norādīt/Specify
	
	
	

	2. 
	0915.014 Savienošanas uzmava 20kV trīsdzīslu kabelim kopējā apvalkā/ Joint for 20kV 3-core cable in common sheath [footnoteRef:34] [34:  “Sadales tīkls” materiālu kategorijas numurs un nosaukums/ Name and number of material category of AS “Sadales tīkls”] 

	Tipa apzīmējums/ Type reference [footnoteRef:35] [35:  Norādīt pilnu preces tipa apzīmējumu (modeļa nosaukums)/ Specify type reference (model name)] 

	
	
	

	3. 
	0915.015 Savienošanas uzmava 20kV viendzīslu kabelim ar stiepļu ekrānu/ Joint for 20kV 1-core cable with wire screen
	Tipa apzīmējums/ Type reference 
	
	
	

	4. 
	0915.016 Savienošanas uzmava (s/u) 20kV viendzīslu kabelim ar lentas ekrānu(Wiski)/ Straight joint for 20kV 1-core cable with tape sreen (Wiski)
	Tipa apzīmējums/ Type reference 
	
	
	

	5. 
	Teh. izvērtēšanai parauga piegādes laiks (pēc pieprasījuma)/ Delivery time for sample technical check (on request)
	Norādīt/Specify
	
	
	

	
	Standarts/ Standards[footnoteRef:36] [36:  Ja Sabiedriskā pakalpojumu sniedzēja tehniskajā specifikācijā norādīts standarta nosaukums vai kāda cita norāde uz specifisku preču izcelsmi, īpašu procesu, zīmolu vai veidu, Piegādātājs var piedāvāt atbilstību ekvivalentam standartam, kas atbilst tehniskās specifikācijas un tajā ietverto standartu prasībām, parametriem, un nodrošina tehniskajā specifikācijā prasīto darbību un funkcionalitāti. 
Ja Piegādātājs piedāvā ekvivalentu standartu, Piegādātājam jāpierāda tā ekvivalentums. Atzinumu vai vērtējumu var izsniegt tikai akreditētas atbilstības novērtēšanas institūcijas (laboratoriju/institūciju akreditējis viens no Eiropas Akreditācijas kooperācijas (EA) dalībniekiem (http://www.european-accreditation.org/)). / If the Public service provider specifies a standard name or any other indication of a specific origin, process, brand or type of goods in the Technical specification, the Supplier may offer compliance with equivalent standard that meets the requirements, parameters of the technical specification and the standards contained therein, and ensures the operation required by the technical specification and functionality.
When offering an equivalent standard, the Supplier must prove its equivalence. Opinions and evaluations can only be issued by accredited conformity assessment institutions (laboratory/certification body have been accredited by a member of the European Co-operation for Accreditation (EA) ((http://www.european-accreditation.org/)).
] 

	
	
	
	

	6. 
	HD 629 vai ekvivalents/ or equivalent
	Atbilst/Confirm
	
	
	

	
	Dokumentācija/ Documentation
	
	
	
	

	7. 
	Piegādātājs piegādā motāžas iznstrukciju/ The Applicant provides technical documentation (installation instruction)
	LV 
	
	
	

	8. 
	Piedāvājumā jāiekļauj tipa testu un/vai produkta sertifikāta kopija. Tipa testu un/vai produkta sertifikātu izsniegusi laboratorija vai sertificēšanas institūcija, kas akreditēta saskaņā ar ES pieņemto akreditācijas kārtību (laboratoriju/institūciju akreditējis viens no Eiropas Akreditācijas kooperācijas (EA) dalībniekiem (http://www.european-accreditation.org/) un atbilst ISO/IEC 17025/17065 standartu vai ekvivalents prasībām./ Shall be add copy of type test and/or product certificate. Type test and/or product certificate shall be issued by laboratory or certification body accredited in accordance with the accepted EU accreditation procedure (laoratory/certification body have been accredited by a member of the European Co-operation for Accreditation (EA) (http://www.european-accreditation.org/) and compliant with the requirements of ISO/IEC 17025/17065  or equivalent standard
	Jā/Yes
	
	
	

	9. 
	Ir iesniegts preces attēls, kurš atbilst sekojošām prasībām/ An image of the product that meets the following requirements has been submitted:
· ".jpg" vai “.jpeg” formātā/ ".jpg" or ".jpeg" format
· izšķiršanas spēja ne mazāka par 2Mpix/ resolution of at least 2Mpix
· ir iespēja redzēt  visu preci un izlasīt visus uzrakstu, marķējumus uz tā/ the complete product can be seen and all the inscriptions markings on it can be read
· attēls nav papildināts ar reklāmu/ the image does not contain any advertisement
	Jā/Yes
	
	
	

	
	Savienojuma uzmava/ Straight joint
	
	
	
	

	10. 
	Pielietojums/ Application
	Apakšzemes/ underground
	
	
	

	11. 
	Nominālais spriegums/ Rated voltages U0/U(Um), kV
	12/20(24)
	
	
	

	12. 
	Dzīslu izolācija/ Core insulation
	Norādīt/Specify
	
	
	

	13. 
	Ārējā izolācija/ Outer protection insulation
	Norādīt/Specify
	
	
	

	14. 
	Komplektā ir jāiekļauj savienojuma skrūvj-čaulas/ The complete set must be with screw-connectors
	Jā/Yes
	
	
	

	15. 
	Laiks minūtēs- uzmavas montāžai uz nesagatavota kabeļa/ Normative time of the joint installation on unprepared cable in minutes
	Norādīt/Specify
	
	
	

	16. 
	Zemākā pieļaujamā montāžas temperatūra/ Admissible lowest installation temperature, (oC)
	-20
	
	
	

	17. 
	Paredzamais kalpošanas laiks, gadi/ Expected cable service life time, years 
	Norādīt/Specify
	
	
	

	18. 
	Uzglabāšanas laiks noliktravā nezaudējot materiālam savas elektriskās un fiziskās īpašības/ Storage time not losing any of electrical or physical properties
	Norādīt/Specify
	
	
	

	19. 
	Uzmava saderīga ar pielikumā Nr.1 aprakstīto kabeļa tipu/
Joint should be compatible with cable type in Annex1
	Jā/ Yes
	
	
	




Pielikums Nr.1/ Annex 1
	Kabelis/ The cable
	

	 Nominālais spriegums/ Rated voltages U0/U(Um), kV
	12/20(24)

	Vadītājs/ Conductor
	Apaļš, daudzstiepļu/ Round, stranded

	Dzīslas materiāls/ Core material
	Al, Cu

	Dzīslu skaits/ Number of cores
	3 

	Šķērgriezums, no…-līdz./ Cross-section, from… - to… mm2
	-

	Kabelis/ Cable (p.3.)
	35-630

	Kabelis/ Cable (p.2., 4.)
	50-240

	Kabeļa metāla ekrāns:
	-

	Kabeļa vara stiepļu ekrāna šķērgriezums, no…-līdz…/ Cross-section of cable copper wire screen, from… - to…, mm2 (p.2.,3.)
	16-35

	Kabeļa Al lentas ekrāna šķērgriezums, no…-līdz. / Cross-section of cable Al tape screen, from… - to… (p.4.), mm2
	16-30

	Kabeļim ar Al lentas ekrānu centrālā Cu zemējuma dzīslas šķērgriezums/ 
Cross-section of Cu grounding wire for cable with Al tape screen (p.4.), mm2
	35

	Izolācijas tips/ Insulation type
	XLPE

	Kabeļa apvalks/ Cable sheath
	PE, PVC








TEHNISKĀ SPECIFIKĀCIJA/ TECHNICAL SPECIFICATION Nr. TS 0915.017-019 v1 
20kV kabeļu savienošanas uzmavas plastmasas kabeļiem/ 20kV plastic-insulated cable joints
	Nr./ No
	Apraksts/ Description
	Minimālā tehniskā prasība/ Minimum technical requirement
	Piedāvātās preces konkrētais tehniskais apraksts/ Specific technical description of the offered product
	Avots/ Source[footnoteRef:37] [37:  Precīzs avots, kur atspoguļota tehniskā informācija (instrukcijas nosaukums un lapaspuse)/ An accurate source presenting the technical information (title and page of the instruction)] 

	Piezīmes/ Remarks

	
	Vispārīgā informācija/ General information
	
	
	
	

	1. 
	Ražotājs (nosaukums, atrašanās vieta)/ Manufacturer (name and location)
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	2. 
	0915.017 Savienošanas uzmava 20kV trīsdzīslu kabelim kopējā apvalkā uz viendzīslu ar stiepļu ekrānu/ Joint for 20kV 3-core cables in a common sheath to 1-core cables with wire screen [footnoteRef:38] [38:  “Sadales tīkls” materiālu kategorijas numurs un nosaukums/ Name and number of material category of AS “Sadales tīkls”] 

	Tipa apzīmējums/ Type reference [footnoteRef:39] [39:  Norādīt pilnu preces tipa apzīmējumu (modeļa nosaukums)/ Specify type reference (model name)] 

	
	
	

	3. 
	0915.018 Savienošanas uzmava 20kV trīsdzīslu kabelim kopējā apvalkā uz viendzīslu ar lentas ekrānu (Wiski)/ Joint for 20kV 3-core cables in a common sheath to 1-core cables with tape screen
	Tipa apzīmējums/ Type reference
	
	
	

	4. 
	0915.019 Savienošanas uzmava 20kV viendzīslu kabelim ar stiepļu ekrānu uz viendzīslas ar lentas ekrānu (Wiski)/ Joint for 20kV 1-core cables with wire screen to to 1-core cables with tape screen (Wiski)
	Tipa apzīmējums/ Type reference
	
	
	

	5. 
	Teh. izvērtēšanai parauga piegādes laiks (pēc pieprasījuma)/ Delivery time for sample technical check (on request)
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	
	Standarts/ Standards[footnoteRef:40] [40:  Ja Sabiedriskā pakalpojumu sniedzēja tehniskajā specifikācijā norādīts standarta nosaukums vai kāda cita norāde uz specifisku preču izcelsmi, īpašu procesu, zīmolu vai veidu, Piegādātājs var piedāvāt atbilstību ekvivalentam standartam, kas atbilst tehniskās specifikācijas un tajā ietverto standartu prasībām, parametriem, un nodrošina tehniskajā specifikācijā prasīto darbību un funkcionalitāti. 
Ja Piegādātājs piedāvā ekvivalentu standartu, Piegādātājam jāpierāda tā ekvivalentums. Atzinumu vai vērtējumu var izsniegt tikai akreditētas atbilstības novērtēšanas institūcijas (laboratoriju/institūciju akreditējis viens no Eiropas Akreditācijas kooperācijas (EA) dalībniekiem (http://www.european-accreditation.org/)). / If the Public service provider specifies a standard name or any other indication of a specific origin, process, brand or type of goods in the Technical specification, the Supplier may offer compliance with equivalent standard that meets the requirements, parameters of the technical specification and the standards contained therein, and ensures the operation required by the technical specification and functionality.
When offering an equivalent standard, the Supplier must prove its equivalence. Opinions and evaluations can only be issued by accredited conformity assessment institutions (laboratory/certification body have been accredited by a member of the European Co-operation for Accreditation (EA) ((http://www.european-accreditation.org/)).
] 

	
	
	
	

	6. 
	HD 629 vai ekvivalents/ or equivalent
	Atbilst/ Confirm
	
	
	

	
	Dokumentācija/ Documentation
	
	
	
	

	7. 
	Piegādātājs piegādā motāžas iznstrukciju/ The Applicant provides technical documentation (installation instruction)
	LV 
	
	
	

	8. 
	Piedāvājumā jāiekļauj tipa testu un/vai produkta sertifikāta kopija. Tipa testu un/vai produkta sertifikātu izsniegusi laboratorija vai sertificēšanas institūcija, kas akreditēta saskaņā ar ES pieņemto akreditācijas kārtību (laboratoriju/institūciju akreditējis viens no Eiropas Akreditācijas kooperācijas (EA) dalībniekiem (http://www.european-accreditation.org/) un atbilst ISO/IEC 17025/17065 standartu vai ekvivalents prasībām./ Shall be add copy of type test and/or product certificate. Type test and/or product certificate shall be issued by laboratory or certification body accredited in accordance with the accepted EU accreditation procedure (laoratory/certification body have been accredited by a member of the European Co-operation for Accreditation (EA) (http://www.european-accreditation.org/) and compliant with the requirements of ISO/IEC 17025/17065 or equivalent standard
	Jā/ Yes
	
	
	

	9. 
	Ir iesniegts preces attēls, kurš atbilst sekojošām prasībām/ An image of the product that meets the following requirements has been submitted:
· ".jpg" vai “.jpeg” formātā/ ".jpg" or ".jpeg" format
· izšķiršanas spēja ne mazāka par 2Mpix/ resolution of at least 2Mpix
· ir iespēja redzēt  visu preci un izlasīt visus uzrakstu, marķējumus uz tā/ the complete product can be seen and all the inscriptions markings on it can be read
· attēls nav papildināts ar reklāmu/ the image does not contain any advertisement
	Jā/ Yes
	
	
	

	
	Savienojuma uzmava/ Straight joint
	
	
	
	

	10. 
	Pielietojums/ Application
	Apakšzemes/ underground
	
	
	

	11. 
	Nominālais spriegums/ Rated voltages U0/U(Um), kV
	12/20(24)
	
	
	

	12. 
	Dzīslu izolācija/ Core insulation
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	13. 
	Ārējā izolācija/ Outer protection insulation
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	14. 
	Komplektā ir jāiekļauj savienojuma skrūvj-čaulas/ The complete set must be with screw-connectors
	Jā/ Yes
	
	
	

	15. 
	Laiks minūtēs- uzmavas montāžai uz nesagatavota kabeļa/ Normative time of the joint installation on unprepared cable in minutes
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	16. 
	Zemākā pieļaujamā montāžas temperatūra/ Admissible lowest installation temperature, (oC)
	-20
	
	
	

	17. 
	Paredzamais kalpošanas laiks, gadi/ Expected cable service life time, years 
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	18. 
	Uzglabāšanas laiks noliktravā nezaudējot materiālam savas elektriskās un fiziskās īpašības/ Storage time not losing any of electrical or physical properties
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	19. 
	Uzmava saderīga ar pielikumā Nr.1 aprakstīto kabeļa tipu/
Joint should be compatible with cable type in Annex1
	Jā/ Yes
	
	
	




Pielikums Nr.1/ Annex 1
	Kabelis/ The cable
	-

	 Nominālais spriegums/ Rated voltages U0/U(Um), kV
	12/20(24)

	Vadītājs/ Conductor
	Apaļš, daudzstiepļu/ Round,stranded

	Dzīslas materiāls/ Core material
	Al

	Dzīslu skaits/ Number of cores
	3 

	Šķērgriezums, no…-līdz./ Cross-section, from… - to… mm2
	35-240 

	Kabeļa metāla ekrāns
	-

	Kabeļa vara stiepļu ekrāna šķērgriezums, no…-līdz…/ Cross-section of cable copper wire screen, from… - to…, mm2
	16-35

	Kabeļa Al lentas ekrāna šķērgriezums, no…-līdz./ Cross-section of cable Al tape screen, from… - to… , mm2
	16-30

	Izolācijas tips/ Insulation type
	XLPE

	Kabeļa apvalks/ Cable sheath
	PE, PVC








TEHNISKĀ SPECIFIKĀCIJA/ TECHNICAL SPECIFICATION Nr. TS 0919.014-016 v1 
6-10 kV kabeļu savienošanas uzmavas plastmasas kabeļiem/ 6-10kV plastic-insulated cable joints
	Nr./ No
	Apraksts/ Description
	Minimālā tehniskā prasība/ Minimum technical requirement
	Piedāvātās preces konkrētais tehniskais apraksts/ Specific technical description of the offered product
	Avots/ Source[footnoteRef:41] [41:  Precīzs avots, kur atspoguļota tehniskā informācija (instrukcijas nosaukums un lapaspuse)/ An accurate source presenting the technical information (title and page of the instruction)] 

	Piezīmes/ Remarks

	
	Vispārīgā informācija/ General information
	
	
	
	

	1. 
	Ražotājs (nosaukums, atrašanās vieta)/ Manufacturer (name and location)
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	2. 
	0919.014 Savienošanas uzmava 10kV trīsdzīslu kabelim kopējā apvalkā/ Straight joint for 10kV 3-core cable in common sheath [footnoteRef:42] [42:  “Sadales tīkls” materiālu kategorijas numurs un nosaukums/ Name and number of material category of AS “Sadales tīkls”] 

	Tipa apzīmējums/ Type reference [footnoteRef:43] [43:  Norādīt pilnu preces tipa apzīmējumu (modeļa nosaukums)/ Specify type reference (model name)] 

	
	
	

	3. 
	0919.015 Savienošanas uzmava 10kV viendzīslu kabelim ar stiepļu ekrānu/ Straight joint for 10kV 1-core cable with wire screen
	Tipa apzīmējums/ Type reference 
	
	
	

	4. 
	0919.016 Savienošanas uzmava 10kV viendzīslu kabelim ar lentas ekrānu(Wiski)/ Straight joint for 10kV 1-core cable with tape screen (Wiski)
	Tipa apzīmējums/ Type reference 
	
	
	

	5. 
	Teh. izvērtēšanai parauga piegādes laiks (pēc pieprasījuma)/ Delivery time for sample technical check (on request)
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	
	Standarts/ Standards[footnoteRef:44] [44:  Ja Sabiedriskā pakalpojumu sniedzēja tehniskajā specifikācijā norādīts standarta nosaukums vai kāda cita norāde uz specifisku preču izcelsmi, īpašu procesu, zīmolu vai veidu, Piegādātājs var piedāvāt atbilstību ekvivalentam standartam, kas atbilst tehniskās specifikācijas un tajā ietverto standartu prasībām, parametriem, un nodrošina tehniskajā specifikācijā prasīto darbību un funkcionalitāti. 
Ja Piegādātājs piedāvā ekvivalentu standartu, Piegādātājam jāpierāda tā ekvivalentums. Atzinumu vai vērtējumu var izsniegt tikai akreditētas atbilstības novērtēšanas institūcijas (laboratoriju/institūciju akreditējis viens no Eiropas Akreditācijas kooperācijas (EA) dalībniekiem (http://www.european-accreditation.org/)). / If the Public service provider specifies a standard name or any other indication of a specific origin, process, brand or type of goods in the Technical specification, the Supplier may offer compliance with equivalent standard that meets the requirements, parameters of the technical specification and the standards contained therein, and ensures the operation required by the technical specification and functionality.
When offering an equivalent standard, the Supplier must prove its equivalence. Opinions and evaluations can only be issued by accredited conformity assessment institutions (laboratory/certification body have been accredited by a member of the European Co-operation for Accreditation (EA) ((http://www.european-accreditation.org/)).
] 

	
	
	
	

	6. 
	HD 629 vai ekvivalents/ or equivalent
	Atbilst/ Confirm
	
	
	

	
	Dokumentācija/ Documentation
	
	
	
	

	7. 
	Piegādātājs piegādā motāžas iznstrukciju/ The Applicant provides technical documentation (installation instruction)
	LV 
	
	
	

	8. 
	Piedāvājumā jāiekļauj tipa testu un/vai produkta sertifikāta kopija. Tipa testu un/vai produkta sertifikātu izsniegusi laboratorija vai sertificēšanas institūcija, kas akreditēta saskaņā ar ES pieņemto akreditācijas kārtību (laboratoriju/institūciju akreditējis viens no Eiropas Akreditācijas kooperācijas (EA) dalībniekiem (http://www.european-accreditation.org/) un atbilst ISO/IEC 17025/17065 standartu vai ekvivalents prasībām./ Shall be add copy of type test and/or product certificate. Type test and/or product certificate shall be issued by laboratory or certification body accredited in accordance with the accepted EU accreditation procedure (laoratory/certification body have been accredited by a member of the European Co-operation for Accreditation (EA) (http://www.european-accreditation.org/) and compliant with the requirements of ISO/IEC 17025/17065 or equivalent standard
	Jā/ Yes
	
	
	

	9. 
	Ir iesniegts preces attēls, kurš atbilst sekojošām prasībām/ An image of the product that meets the following requirements has been submitted:
· ".jpg" vai “.jpeg” formātā/ ".jpg" or ".jpeg" format
· izšķiršanas spēja ne mazāka par 2Mpix/ resolution of at least 2Mpix
· ir iespēja redzēt  visu preci un izlasīt visus uzrakstus, marķējumus uz tā/ the complete product can be seen and all the inscriptions markings on it can be read
· attēls nav papildināts ar reklāmu/ the image does not contain any advertisement
	Jā/ Yes
	
	
	

	
	Savienojuma uzmava/ Straight joint
	
	
	
	

	10. 
	Pielietojums/Application
	Apakšzemes/  underground
	
	
	

	11. 
	Nominālais spriegums/ Rated voltages U0/U(Um), kV
	6/10(12)
	
	
	

	12. 
	Dzīslu izolācija/ Core insulation
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	13. 
	Ārējā izolācija/ Outer protection insulation
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	14. 
	Komplektā ir jāiekļauj savienojuma skrūvj-čaulas/ The complete set must be with screw-connectors
	Jā/ Yes
	
	
	

	15. 
	Laiks minūtēs- uzmavas montāžai uz nesagatavota kabeļa/ Normative time of the joint installation on unprepared cable in minutes
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	16. 
	Zemākā pieļaujamā montāžas temperatūra/ Admissible lowest installation temperature, (oC)
	-20
	
	
	

	17. 
	Paredzamais kalpošanas laiks, gadi/ Expected cable service life time, years 
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	18. 
	Uzglabāšanas laiks noliktravā nezaudējot materiālam savas elektriskās un fiziskās īpašības/ Storage time not losing any of electrical or physical properties
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	19. 
	Uzmava saderīga ar pielikumā Nr.1 aprakstīto kabeļa tipu/
Joint should be compatible with cable type in Annex1
	Jā/ Yes
	
	
	




Pielikums Nr.1/ Annex 1

	Kabelis/ The cable
	

	 Nominālais spriegums/ Rated voltages U0/U(Um), kV
	6/10(12)

	Vadītājs/ Conductor
	Apaļš, daudzstiepļu/ Round, stranded

	Dzīslas materiāls/ Core material
	Al

	Dzīslu skaits/ Number of cores;
	3 

	Šķērgriezums, no…-līdz./ Cross-section, from… - to… mm2
	-

	Kabelis/ Cable (p.2.)
	35-500

	Kabelis/ Cable (p.3.)
	50-240

	Kabeļa metāla ekrāns:
	

	Kabeļa vara stiepļu ekrāna šķērgriezums, no…-līdz./ Cross-section of cable copper wire screen, from… - to… , mm2 
	16-35

	Kabeļa Al lentas ekrāna šķērgriezums, no…-līdz./ Cross-section of cable Al tape screen, from… - to… , mm2
	16-30

	Kabeļim ar Al lentas ekrānu centrālā Cu zemējuma dzīslas šķērgriezums/ 
Cross-section of Cu grounding wire for cable with Al tape screen(p.4.), mm2
	35

	Izolācijas tips/ Insulation type
	XLPE

	Kabeļa apvalks/ Cable sheath
	PE, PVC



TEHNISKĀ SPECIFIKĀCIJA/ TECHNICAL SPECIFICATION Nr. TS 0919.017-019 v1 
6-10 kV kabeļu savienošanas uzmavas plastmasas kabeļiem/ 6-10kV plastic-insulated cable joints
	Nr./ No
	Apraksts/ Description
	Minimālā tehniskā prasība/ Minimum technical requirement
	Piedāvātās preces konkrētais tehniskais apraksts/ Specific technical description of the offered product
	Avots/ Source[footnoteRef:45] [45:  Precīzs avots, kur atspoguļota tehniskā informācija (instrukcijas nosaukums un lapaspuse)/ An accurate source presenting the technical information (title and page of the instruction)] 

	Piezīmes/ Remarks

	
	Vispārīgā informācija/ General information
	
	
	
	

	1. 
	Ražotājs (nosaukums, atrašanās vieta)/ Manufacturer (name and location)
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	2. 
	0919.017 Savienošanas uzmava 10kV trīsdzīslu kabelim kopējā apvalkā uz viendzīslu ar stiepļu ekrānu/ Joint for 10kV 3-core cables in a common sheath to 1-core cables with wire screen [footnoteRef:46] [46:  “Sadales tīkls” materiālu kategorijas numurs un nosaukums/ Name and number of material category of AS “Sadales tīkls”] 

	Tipa apzīmējums/ Type reference [footnoteRef:47] [47:  Norādīt pilnu preces tipa apzīmējumu (modeļa nosaukums)/ Specify type reference (model name)] 

	
	
	

	3. 
	0919.018 Savienošanas uzmava 10kV trīsdzīslu kabelim kopējā apvalkā uz viendzīslu ar lentas ekrānu (Wiski)/ Joint for 10kV 3-core cables in a common sheath to 1-core cables with tape screen (Wiski)
	Tipa apzīmējums/ Type reference
	
	
	

	4. 
	0919.019 Savienošanas uzmava 10 kV viendzīslu kabelim ar stiepļu ekrānu uz viendzīslas ar lentas ekrānu (Wiski)/ Joint for 10 kV 1-core cables with wire screen to to 1-core cables with tape screen (Wiski)
	Tipa apzīmējums/ Type reference
	
	
	

	5. 
	Teh. izvērtēšanai parauga piegādes laiks (pēc pieprasījuma)/ Delivery time for sample technical check (on request)
	Norādīt/Specify
	
	
	

	
	Standarts/ Standards[footnoteRef:48] [48:  Ja Sabiedriskā pakalpojumu sniedzēja tehniskajā specifikācijā norādīts standarta nosaukums vai kāda cita norāde uz specifisku preču izcelsmi, īpašu procesu, zīmolu vai veidu, Piegādātājs var piedāvāt atbilstību ekvivalentam standartam, kas atbilst tehniskās specifikācijas un tajā ietverto standartu prasībām, parametriem, un nodrošina tehniskajā specifikācijā prasīto darbību un funkcionalitāti. 
Ja Piegādātājs piedāvā ekvivalentu standartu, Piegādātājam jāpierāda tā ekvivalentums. Atzinumu vai vērtējumu var izsniegt tikai akreditētas atbilstības novērtēšanas institūcijas (laboratoriju/institūciju akreditējis viens no Eiropas Akreditācijas kooperācijas (EA) dalībniekiem (http://www.european-accreditation.org/)). / If the Public service provider specifies a standard name or any other indication of a specific origin, process, brand or type of goods in the Technical specification, the Supplier may offer compliance with equivalent standard that meets the requirements, parameters of the technical specification and the standards contained therein, and ensures the operation required by the technical specification and functionality.
When offering an equivalent standard, the Supplier must prove its equivalence. Opinions and evaluations can only be issued by accredited conformity assessment institutions (laboratory/certification body have been accredited by a member of the European Co-operation for Accreditation (EA) ((http://www.european-accreditation.org/)).
] 

	
	
	
	

	6. 
	HD 629 vai ekvivalents/ or equivalent
	Atbilst/Confirm
	
	
	

	
	Dokumentācija/ Documentation
	
	
	
	

	7. 
	Piegādātājs piegādā motāžas iznstrukciju/ The Applicant provides technical documentation (installation instruction)
	LV 
	
	
	

	8. 
	Piedāvājumā jāiekļauj tipa testu un/vai produkta sertifikāta kopija. Tipa testu un/vai produkta sertifikātu izsniegusi laboratorija vai sertificēšanas institūcija, kas akreditēta saskaņā ar ES pieņemto akreditācijas kārtību (laboratoriju/institūciju akreditējis viens no Eiropas Akreditācijas kooperācijas (EA) dalībniekiem (http://www.european-accreditation.org/) un atbilst ISO/IEC 17025/17065 standartu vai ekvivalents prasībām./ Shall be add copy of type test and/or product certificate. Type test and/or product certificate shall be issued by laboratory or certification body accredited in accordance with the accepted EU accreditation procedure (laoratory/certification body have been accredited by a member of the European Co-operation for Accreditation (EA) (http://www.european-accreditation.org/) and compliant with the requirements of ISO/IEC 17025/17065 or equivalent standard
	Jā/Yes
	
	
	

	9. 
	Ir iesniegts preces attēls, kurš atbilst sekojošām prasībām/ An image of the product that meets the following requirements has been submitted:
· ".jpg" vai “.jpeg” formātā/ ".jpg" or ".jpeg" format
· izšķiršanas spēja ne mazāka par 2Mpix/ resolution of at least 2Mpix
· ir iespēja redzēt  visu preci un izlasīt visus uzrakstus, marķējumus uz tā/ the complete product can be seen and all the inscriptions markings on it can be read
· attēls nav papildināts ar reklāmu/ the image does not contain any advertisement
	Jā/Yes
	
	
	

	
	Savienojuma uzmava/ Straight joint
	
	
	
	

	10. 
	Pielietojums/Application
	Apakšzemes/ underground
	
	
	

	11. 
	Nominālais spriegums/ Rated voltages U0/U(Um), kV
	6/10(12)
	
	
	

	12. 
	Dzīslu izolācija/ Core insulation
	Norādīt/Specify
	
	
	

	13. 
	Ārējā izolācija/ Outer protection insulation
	Norādīt/Specify
	
	
	

	14. 
	Komplektā ir jāiekļauj savienojuma skrūvj-čaulas/ The complete set must be with screw-connectors
	Jā/Yes
	
	
	

	15. 
	Laiks minūtēs- uzmavas montāžai uz nesagatavota kabeļa/ Normative time of the joint installation on unprepared cable in minutes
	Norādīt/Specify
	
	
	

	16. 
	Zemākā pieļaujamā montāžas temperatūra/ Admissible lowest installation temperature, (oC)
	-20
	
	
	

	17. 
	Paredzamais kalpošanas laiks, gadi/ Expected cable service life time, years 
	Norādīt/Specify
	
	
	

	18. 
	Uzglabāšanas laiks noliktravā nezaudējot materiālam savas elektriskās un fiziskās īpašības/ Storage time not losing any of electrical or physical properties
	Norādīt/Specify
	
	
	

	19. 
	Uzmava saderīga ar pielikumā Nr.1 aprakstīto kabeļa tipu/
Joint should be compatible with cable type in Annex1
	Jā/ Yes
	
	
	




Pielikums Nr.1/ Annex 1
	Kabelis/ The cable
	

	 Nominālais spriegums/Rated voltages U0/U(Um), kV
	6/10(12)

	Vadītājs/ Conductor
	Apaļš, daudzstiepļu/ Round,stranded

	Dzīslas materiāls/ Core material
	Al

	Dzīslu skaits/ Number of cores;
	3 

	Šķērgriezums, no…-līdz./ Cross-section, from… - to… mm2
	35-240 

	Kabeļa metāla ekrāns
	

	Kabeļa vara stiepļu ekrāna šķērgriezums, no…-līdz…/ Cross-section of cable copper wire screen, from… - to…, mm2
	16-35

	Kabeļa Al lentas ekrāna šķērgriezums, no…-līdz/ Cross-section of cable Al tape screen, from… - to… , mm2
	16-30

	Izolācijas tips/ Insulation type
	XLPE

	Kabeļa apvalks/ Cable sheath
	PE, PVC





Pielikums Nr.3.2.8. Tehniskā specifikācija Daļai Nr.8 "Vidsprieguma pārejas savienojuma uzmavas"/ Annex 3.2.8 Technical specifications for Part No.8 "Medium voltage cable transiton joints"

TEHNISKĀ SPECIFIKĀCIJA/ TECHNICAL SPECIFICATION Nr. TS 0917.xxx v1 
20kV kabeļu pārejuzmavas/ 20kV cable transition joints
	Nr./ No
	Apraksts/ Description
	Minimālā tehniskā prasība/ Minimum technical requirement
	Piedāvātās preces konkrētais tehniskais apraksts/ Specific technical description of the offered product
	Avots/ Source[footnoteRef:49] [49:  Precīzs avots, kur atspoguļota tehniskā informācija (instrukcijas nosaukums un lapaspuse)/ An accurate source presenting the technical information (title and page of the instruction)] 

	Piezīmes/ Remarks

	
	Vispārīgā informācija/ General information
	
	
	
	

	1. 
	Ražotājs (nosaukums, atrašanās vieta)/ Manufacturer (name and location)
	Norādīt/Specify
	
	
	

	2. 
	0917.007 Pārejuzmava 20kV trīsdzīslu kabelim kopējā apvalkā uz eļļas kabeli/ Transition joint for 20kV 3-core cable in common sheath to paper cable [footnoteRef:50] [50:  “Sadales tīkls” materiālu kategorijas numurs un nosaukums/ Name and number of material category of AS “Sadales tīkls”] 

	Tipa apzīmējums/ Type reference [footnoteRef:51] [51:  Norādīt pilnu preces tipa apzīmējumu (modeļa nosaukums)/ Specify type reference (model name)] 

	
	
	

	3. 
	0917.008 Pārejuzmava 20kV viendzīslu kabelim ar stiepļu ekrānu uz eļļas kabeli/ Transition joint for 20kV 1-core plastic insulation with wire screen to paper cable
	Tipa apzīmējums/ Type reference 
	
	
	

	4. 
	0917.009 Pārejuzmava 20kV viendzīslu kabelim ar lentas ekrānu (Wiski) uz eļļas kabeli/ Transition joint for 20kV 1-core plastic insulation with tape screen(Wiski) to paper cable
	Tipa apzīmējums/ Type reference 
	
	
	

	5. 
	Teh. izvērtēšanai parauga piegādes laiks (pēc pieprasījuma)/ Delivery time for sample technical check (on request)
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	
	Standarts/ Standards[footnoteRef:52] [52:  Ja Sabiedriskā pakalpojumu sniedzēja tehniskajā specifikācijā norādīts standarta nosaukums vai kāda cita norāde uz specifisku preču izcelsmi, īpašu procesu, zīmolu vai veidu, Piegādātājs var piedāvāt atbilstību ekvivalentam standartam, kas atbilst tehniskās specifikācijas un tajā ietverto standartu prasībām, parametriem, un nodrošina tehniskajā specifikācijā prasīto darbību un funkcionalitāti. 
Ja Piegādātājs piedāvā ekvivalentu standartu, Piegādātājam jāpierāda tā ekvivalentums. Atzinumu vai vērtējumu var izsniegt tikai akreditētas atbilstības novērtēšanas institūcijas (laboratoriju/institūciju akreditējis viens no Eiropas Akreditācijas kooperācijas (EA) dalībniekiem (http://www.european-accreditation.org/)). / If the Public service provider specifies a standard name or any other indication of a specific origin, process, brand or type of goods in the Technical specification, the Supplier may offer compliance with equivalent standard that meets the requirements, parameters of the technical specification and the standards contained therein, and ensures the operation required by the technical specification and functionality.
When offering an equivalent standard, the Supplier must prove its equivalence. Opinions and evaluations can only be issued by accredited conformity assessment institutions (laboratory/certification body have been accredited by a member of the European Co-operation for Accreditation (EA) ((http://www.european-accreditation.org/)).
] 

	
	
	
	

	6. 
	HD 629 vai ekvivalents/ or equivalent
	Atbilst/ Confirm
	
	
	

	
	Dokumentācija/ Documentation
	
	
	
	

	7. 
	Piegādātājs piegādā motāžas iznstrukciju/ The Applicant provides technical documentation (installation instruction)
	LV 
	
	
	

	8. 
	Piedāvājumā jāiekļauj tipa testu un/vai produkta sertifikāta kopija. Tipa testu un/vai produkta sertifikātu izsniegusi laboratorija vai sertificēšanas institūcija, kas akreditēta saskaņā ar ES pieņemto akreditācijas kārtību (laboratoriju/institūciju akreditējis viens no Eiropas Akreditācijas kooperācijas (EA) dalībniekiem (http://www.european-accreditation.org/) un atbilst ISO/IEC 17025/17065 standartu vai ekvivalents prasībām./ Shall be add copy of type test and/or product certificate. Type test and/or product certificate shall be issued by laboratory or certification body accredited in accordance with the accepted EU accreditation procedure (laoratory/certification body have been accredited by a member of the European Co-operation for Accreditation (EA) (http://www.european-accreditation.org/) and compliant with the requirements of ISO/IEC 17025/17065 or equivalent standard
	Jā/ Yes
	
	
	

	9. 
	Ir iesniegts preces attēls, kurš atbilst sekojošām prasībām/ An image of the product that meets the following requirements has been submitted:
".jpg" vai “.jpeg” formātā/ ".jpg" or ".jpeg" format
· izšķiršanas spēja ne mazāka par 2Mpix/ resolution of at least 2Mpix
· ir iespēja redzēt  visu preci un izlasīt visus uzrakstus, marķējumus uz tā/ the complete product can be seen and all the inscriptions markings on it can be read
· attēls nav papildināts ar reklāmu/ the image does not contain any advertisement
	Jā/ Yes
	
	
	

	
	Pārejuzmava/ Transition joint
	
	
	
	

	10. 
	Pielietojums/ Application
	Apakšzemes/ underground
	
	
	

	11. 
	Nominālais spriegums/Rated voltages U0/U(Um), kV 
	12/20(24)
	
	
	

	12. 
	Dzīslu izolācija/ Core insulation
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	13. 
	Ārējā izolācija/ Outer protection insulation
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	14. 
	Komplektā ir jāiekļauj savienojuma skrūvj-čaulas/ The complete set must be with screw-connectors
	Jā/ Yes
	
	
	

	15. 
	Laiks minūtēs- uzmavas montāžai uz nesagatavota kabeļa/ Normative time of the joint installation on unprepared cable in minutes
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	16. 
	Zemākā pieļaujamā montāžas temperatūra/ Admissible lowest installation temperature, (oC)
	-20
	
	
	

	17. 
	Paredzamais kalpošanas laiks, gadi/  Expected cable service life time, years 
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	18. 
	Uzglabāšanas laiks noliktravā nezaudējot materiālam savas elektriskās un fiziskās īpašības/ Storage time not losing any of electrical or physical properties
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	19. 
	Uzmava saderīga ar pielikumā Nr.1 aprakstīto kabeļa tipu/
Joint should be compatible with cable type in Annex1
	Jā/ Yes
	
	
	




Pielikums Nr.1/ Annex 1
	Kabelis/ The cable
	

	Eļļas kabelis/ Paper-insulated cable
	-

	Nominālais spriegums/Rated voltages U0/U(Um), kV
	12/20(24)

	Vadītājs/ Conductor
	Apaļš daudzstiepļu/ Round, stranded

	Dzīslas materiāls/ Core material
	Al, Cu

	Dzīslu skaits/ Number of cores;
	3 

	Šķērgriezums, no…-līdz./ Cross-section, from… - to… mm2
	35-240 

	Izolācijas tips/ Insulation type
	Papīrs/ Paper

	Kabeļa atsevišķi metāla apvalki/ Cable separate metallic sheath`s
	Al vai/or Pb

	Kabeļa kopēja bruņa/ Cable common armour
	Tērauda lentas/ Steel tapes

	Plastmasas kabelis/ Plastic-insulated cable
	-

	 Nominālais spriegums/Rated voltages U0/U(Um), kV.
	12/20(24)

	Vadītājs/ Conductor
	Apaļš, daudzstiepļu/ Round, stranded

	Dzīslas materiāls/ Core material
	Al

	Dzīslu skaits/ Number of cores
	3

	Dzīslas šķērsgriezums, no…-līdz./ Core cross-section, from… - to… , mm2
	35-240

	Kabeļa metāla ekrāns/ Cable metallic screen
	-

	Kabeļa vara stiepļu ekrāna šķērgriezums, no…-līdz./ Cross-section of cable copper wire screen, from… - to… , mm2
	16-35

	Kabeļa Al lentas ekrāna šķērgriezums, no…-līdz./ Cross-section of cable Al tape screen, from… - to… , mm2
	16-30

	Zemējuma Cu vada šķērsgriezums/ Cross-section of Cu grounding wire, mm2 (p.4.)
	35

	Izolācijas tips/ Insulation type
	XLPE

	Kabeļa apvalks/ Cable sheath
	PE, PVC





TEHNISKĀ SPECIFIKĀCIJA/ TECHNICAL SPECIFICATION Nr. TS 0919.017-019 v1 
6-10 kV kabeļu savienošanas uzmavas plastmasas kabeļiem/ 6-10kV plastic-insulated cable joints
	Nr./ No
	Apraksts/ Description
	Minimālā tehniskā prasība/ Minimum technical requirement
	Piedāvātās preces konkrētais tehniskais apraksts/ Specific technical description of the offered product
	Avots/ Source[footnoteRef:53] [53:  Precīzs avots, kur atspoguļota tehniskā informācija (instrukcijas nosaukums un lapaspuse)/ An accurate source presenting the technical information (title and page of the instruction)] 

	Piezīmes/ Remarks

	
	Vispārīgā informācija/ General information
	
	
	
	

	20. 
	Ražotājs (nosaukums, atrašanās vieta)/ Manufacturer (name and location)
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	21. 
	0919.017 Savienošanas uzmava 10kV trīsdzīslu kabelim kopējā apvalkā uz viendzīslu ar stiepļu ekrānu/ Joint for 10kV 3-core cables in a common sheath to 1-core cables with wire screen [footnoteRef:54] [54:  “Sadales tīkls” materiālu kategorijas numurs un nosaukums/ Name and number of material category of AS “Sadales tīkls”] 

	Tipa apzīmējums/ Type reference [footnoteRef:55] [55:  Norādīt pilnu preces tipa apzīmējumu (modeļa nosaukums)/ Specify type reference (model name)] 

	
	
	

	22. 
	0919.018 Savienošanas uzmava 10kV trīsdzīslu kabelim kopējā apvalkā uz viendzīslu ar lentas ekrānu (Wiski)/ Joint for 10kV 3-core cables in a common sheath to 1-core cables with tape screen (Wiski)
	Tipa apzīmējums/ Type reference
	
	
	

	23. 
	0919.019 Savienošanas uzmava 10 kV viendzīslu kabelim ar stiepļu ekrānu uz viendzīslas ar lentas ekrānu (Wiski)/ Joint for 10 kV 1-core cables with wire screen to to 1-core cables with tape screen (Wiski)
	Tipa apzīmējums/ Type reference
	
	
	

	24. 
	Teh. izvērtēšanai parauga piegādes laiks (pēc pieprasījuma)/ Delivery time for sample technical check (on request)
	Norādīt/Specify
	
	
	

	
	Standarts/ Standards[footnoteRef:56] [56:  Ja Sabiedriskā pakalpojumu sniedzēja tehniskajā specifikācijā norādīts standarta nosaukums vai kāda cita norāde uz specifisku preču izcelsmi, īpašu procesu, zīmolu vai veidu, Piegādātājs var piedāvāt atbilstību ekvivalentam standartam, kas atbilst tehniskās specifikācijas un tajā ietverto standartu prasībām, parametriem, un nodrošina tehniskajā specifikācijā prasīto darbību un funkcionalitāti. 
Ja Piegādātājs piedāvā ekvivalentu standartu, Piegādātājam jāpierāda tā ekvivalentums. Atzinumu vai vērtējumu var izsniegt tikai akreditētas atbilstības novērtēšanas institūcijas (laboratoriju/institūciju akreditējis viens no Eiropas Akreditācijas kooperācijas (EA) dalībniekiem (http://www.european-accreditation.org/)). / If the Public service provider specifies a standard name or any other indication of a specific origin, process, brand or type of goods in the Technical specification, the Supplier may offer compliance with equivalent standard that meets the requirements, parameters of the technical specification and the standards contained therein, and ensures the operation required by the technical specification and functionality.
When offering an equivalent standard, the Supplier must prove its equivalence. Opinions and evaluations can only be issued by accredited conformity assessment institutions (laboratory/certification body have been accredited by a member of the European Co-operation for Accreditation (EA) ((http://www.european-accreditation.org/)).
] 

	
	
	
	

	25. 
	HD 629 vai ekvivalents/ or equivalent
	Atbilst/Confirm
	
	
	

	
	Dokumentācija/ Documentation
	
	
	
	

	26. 
	Piegādātājs piegādā motāžas iznstrukciju/ The Applicant provides technical documentation (installation instruction)
	LV 
	
	
	

	27. 
	Piedāvājumā jāiekļauj tipa testu un/vai produkta sertifikāta kopija. Tipa testu un/vai produkta sertifikātu izsniegusi laboratorija vai sertificēšanas institūcija, kas akreditēta saskaņā ar ES pieņemto akreditācijas kārtību (laboratoriju/institūciju akreditējis viens no Eiropas Akreditācijas kooperācijas (EA) dalībniekiem (http://www.european-accreditation.org/) un atbilst ISO/IEC 17025/17065 standartu vai ekvivalents prasībām./ Shall be add copy of type test and/or product certificate. Type test and/or product certificate shall be issued by laboratory or certification body accredited in accordance with the accepted EU accreditation procedure (laoratory/certification body have been accredited by a member of the European Co-operation for Accreditation (EA) (http://www.european-accreditation.org/) and compliant with the requirements of ISO/IEC 17025/17065 or equivalent standard
	Jā/Yes
	
	
	

	28. 
	Ir iesniegts preces attēls, kurš atbilst sekojošām prasībām/ An image of the product that meets the following requirements has been submitted:
· ".jpg" vai “.jpeg” formātā/ ".jpg" or ".jpeg" format
· izšķiršanas spēja ne mazāka par 2Mpix/ resolution of at least 2Mpix
· ir iespēja redzēt  visu preci un izlasīt visus uzrakstus, marķējumus uz tā/ the complete product can be seen and all the inscriptions markings on it can be read
· attēls nav papildināts ar reklāmu/ the image does not contain any advertisement
	Jā/Yes
	
	
	

	
	Savienojuma uzmava/ Straight joint
	
	
	
	

	29. 
	Pielietojums/Application
	Apakšzemes/ underground
	
	
	

	30. 
	Nominālais spriegums/ Rated voltages U0/U(Um), kV
	6/10(12)
	
	
	

	31. 
	Dzīslu izolācija/ Core insulation
	Norādīt/Specify
	
	
	

	32. 
	Ārējā izolācija/ Outer protection insulation
	Norādīt/Specify
	
	
	

	33. 
	Komplektā ir jāiekļauj savienojuma skrūvj-čaulas/ The complete set must be with screw-connectors
	Jā/Yes
	
	
	

	34. 
	Laiks minūtēs- uzmavas montāžai uz nesagatavota kabeļa/ Normative time of the joint installation on unprepared cable in minutes
	Norādīt/Specify
	
	
	

	35. 
	Zemākā pieļaujamā montāžas temperatūra/ Admissible lowest installation temperature, (oC)
	-20
	
	
	

	36. 
	Paredzamais kalpošanas laiks, gadi/ Expected cable service life time, years 
	Norādīt/Specify
	
	
	

	37. 
	Uzglabāšanas laiks noliktravā nezaudējot materiālam savas elektriskās un fiziskās īpašības/ Storage time not losing any of electrical or physical properties
	Norādīt/Specify
	
	
	

	38. 
	Uzmava saderīga ar pielikumā Nr.1 aprakstīto kabeļa tipu/
Joint should be compatible with cable type in Annex1
	Jā/ Yes
	
	
	



Pielikums Nr.1/ Annex 1
	Kabelis/ The cable
	

	 Nominālais spriegums/Rated voltages U0/U(Um), kV
	6/10(12)

	Vadītājs/ Conductor
	Apaļš, daudzstiepļu/ Round,stranded

	Dzīslas materiāls/ Core material
	Al

	Dzīslu skaits/ Number of cores;
	3 

	Šķērgriezums, no…-līdz./ Cross-section, from… - to… mm2
	35-240 

	Kabeļa metāla ekrāns
	

	Kabeļa vara stiepļu ekrāna šķērgriezums, no…-līdz…/ Cross-section of cable copper wire screen, from… - to…, mm2
	16-35

	Kabeļa Al lentas ekrāna šķērgriezums, no…-līdz/ Cross-section of cable Al tape screen, from… - to… , mm2
	16-30

	Izolācijas tips/ Insulation type
	XLPE

	Kabeļa apvalks/ Cable sheath
	PE, PVC





TEHNISKĀ SPECIFIKĀCIJA/ TECHNICAL SPECIFICATION Nr. TS 0915.101 v1 
20kV kabeļu savienošanas uzmava eļļas kabeļiem/ 20kV paper cable joints
	Nr./ No
	Apraksts/ Description
	Minimālā tehniskā prasība/ Minimum technical requirement
	Piedāvātās preces konkrētais tehniskais apraksts/ Specific technical description of the offered product
	Avots/ Source[footnoteRef:57] [57:  Precīzs avots, kur atspoguļota tehniskā informācija (instrukcijas nosaukums un lapaspuse)/ An accurate source presenting the technical information (title and page of the instruction)] 

	Piezīmes/ Remarks

	
	Vispārīgā informācija/ General information
	
	
	
	

	1. 
	Ražotājs (nosaukums, atrašanās vieta)/ Manufacturer (name and location)
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	2. 
	0915.101 Savienošanas uzmava 20kV eļļas kabelim atsevišķos svina apvalkos/ Joint for 20kV paper cable in separate metal sheaths [footnoteRef:58] [58:  “Sadales tīkls” materiālu kategorijas numurs un nosaukums/ Name and number of material category of AS “Sadales tīkls”] 

	Tipa apzīmējums/ Type reference [footnoteRef:59] [59:  Norādīt pilnu preces tipa apzīmējumu (modeļa nosaukums)/ Specify type reference (model name)] 

	
	
	

	3. 
	Teh. izvērtēšanai parauga piegādes laiks (pēc pieprasījuma)/ Delivery time for sample technical check (on request)
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	
	Standarts/ Standards[footnoteRef:60] [60:  Ja Sabiedriskā pakalpojumu sniedzēja tehniskajā specifikācijā norādīts standarta nosaukums vai kāda cita norāde uz specifisku preču izcelsmi, īpašu procesu, zīmolu vai veidu, Piegādātājs var piedāvāt atbilstību ekvivalentam standartam, kas atbilst tehniskās specifikācijas un tajā ietverto standartu prasībām, parametriem, un nodrošina tehniskajā specifikācijā prasīto darbību un funkcionalitāti. 
Ja Piegādātājs piedāvā ekvivalentu standartu, Piegādātājam jāpierāda tā ekvivalentums. Atzinumu vai vērtējumu var izsniegt tikai akreditētas atbilstības novērtēšanas institūcijas (laboratoriju/institūciju akreditējis viens no Eiropas Akreditācijas kooperācijas (EA) dalībniekiem (http://www.european-accreditation.org/)). / If the Public service provider specifies a standard name or any other indication of a specific origin, process, brand or type of goods in the Technical specification, the Supplier may offer compliance with equivalent standard that meets the requirements, parameters of the technical specification and the standards contained therein, and ensures the operation required by the technical specification and functionality.
When offering an equivalent standard, the Supplier must prove its equivalence. Opinions and evaluations can only be issued by accredited conformity assessment institutions (laboratory/certification body have been accredited by a member of the European Co-operation for Accreditation (EA) ((http://www.european-accreditation.org/)).
] 

	
	
	
	

	4. 
	HD 629 vai ekvivalents/ or equivalent
	Atbilst/ Confirm
	
	
	

	
	Dokumentācija/ Documentation
	
	
	
	

	5. 
	Piegādātājs piegādā motāžas iznstrukciju/ The Applicant provides technical documentation (installation instruction)
	LV 
	
	
	

	6. 
	Piedāvājumā jāiekļauj tipa testu un/vai produkta sertifikāta kopija. Tipa testu un/vai produkta sertifikātu izsniegusi laboratorija vai sertificēšanas institūcija, kas akreditēta saskaņā ar ES pieņemto akreditācijas kārtību (laboratoriju/institūciju akreditējis viens no Eiropas Akreditācijas kooperācijas (EA) dalībniekiem (http://www.european-accreditation.org/) un atbilst ISO/IEC 17025/17065 standartu vai ekvivalents prasībām./ Shall be add copy of type test and/or product certificate. Type test and/or product certificate shall be issued by laboratory or certification body accredited in accordance with the accepted EU accreditation procedure (laoratory/certification body have been accredited by a member of the European Co-operation for Accreditation (EA) (http://www.european-accreditation.org/) and compliant with the requirements of ISO/IEC 17025/17065 or equivalent standard
	Jā/ Yes
	
	
	

	7. 
	Ir iesniegts preces attēls, kurš atbilst sekojošām prasībām/ An image of the product that meets the following requirements has been submitted:
· ".jpg" vai “.jpeg” formātā/ ".jpg" or ".jpeg" format
· izšķiršanas spēja ne mazāka par 2Mpix/ resolution of at least 2Mpix
· ir iespēja redzēt  visu preci un izlasīt visus uzrakstus, marķējumus uz tā/ the complete product can be seen and all the inscriptions markings on it can be read
· attēls nav papildināts ar reklāmu/ the image does not contain any advertisement
	Jā/ Yes
	
	
	

	
	Savienojuma uzmava/ Straight joint
	
	
	
	

	8. 
	Pielietojums/ Application
	Apakšzemes/  underground
	
	
	

	9. 
	 Nominālais spriegums/ Rated voltages U0/U(Um), kV
	12/20(24)
	
	
	

	10. 
	Dzīslu izolācija/ Core insulation
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	11. 
	Ārējā izolācija/ Outer protection insulation
	Norādīt/Specify
	
	
	

	12. 
	Komplektā ir jāiekļauj savienojuma skrūvj-čaulas/ The complete set must be with screw-connectors
	Jā/ Yes
	
	
	

	13. 
	Laiks minūtēs- uzmavas montāžai uz nesagatavota kabeļa/ Normative time of the joint installation on unprepared cable in minutes
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	14. 
	Zemākā pieļaujamā montāžas temperatūra/ Admissible lowest installation temperature, (oC)
	-20
	
	
	

	15. 
	Paredzamais kalpošanas laiks, gadi/  Expected cable service life time, years 
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	16. 
	Uzglabāšanas laiks noliktravā nezaudējot materiālam savas elektriskās un fiziskās īpašības/ Storage time not losing any of electrical or physical properties
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	17. 
	Uzmava saderīga ar pielikumā Nr.1 aprakstīto kabeļa tipu/
Joint should be compatible with cable type in Annex1
	Jā/ Yes
	
	
	




Pielikums Nr.1/ Annex 1
	Kabelis/The cable
	-

	 Nominālais spriegums/Rated voltages U0/U(Um), kV
	12/20(24)

	Vadītājs/ Conductor
	Apaļš, daudzstiepļu/ 
Round, stranded

	Dzīslas materiāls/ Core material
	Al, Cu

	Dzīslu skaits/ Number of cores
	3 

	Šķērgriezums, no…-līdz./ Cross-section, from… - to… mm2
	35-240 

	Izolācijas tips/ Insulation type
	Papīrs/ Paper

	Kabeļa atsevišķi metāla apvalki/ Cable separate metallic sheath`s
	Al vai/or Pb

	Kabeļa kopēja bruņa/ Cable common armour
	Tērauda lentas/ Steel tapes



TEHNISKĀ SPECIFIKĀCIJA/TECHNICAL SPECIFICATION Nr. TS 0919.101 v1
6-10 kV kabeļu savienošanas uzmavas eļļas kabeļiem/ 6-10kV paper cable joints
	Nr./ No
	Apraksts/ Description
	Minimālā tehniskā prasība/ Minimum technical requirement
	Piedāvātās preces konkrētais tehniskais apraksts/ Specific technical description of the offered product
	Avots/ Source[footnoteRef:61] [61:  Precīzs avots, kur atspoguļota tehniskā informācija (instrukcijas nosaukums un lapaspuse)/ An accurate source presenting the technical information (title and page of the instruction)] 

	Piezīmes/ Remarks

	
	Vispārīgā informācija/ General information
	
	
	
	

	1. 
	Ražotājs (nosaukums, atrašanās vieta)/ Manufacturer (name and location)
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	2. 
	0919.101 Savienošanas uzmava 10kV eļļas kabelim kopējā svina apvalkā/ Joint for 10kV paper cable in common metal sheath[footnoteRef:62] [62:  “Sadales tīkls” materiālu kategorijas numurs un nosaukums/ Name and number of material category of AS “Sadales tīkls”] 

	Tipa apzīmējums/ Type reference [footnoteRef:63] [63:  Norādīt pilnu preces tipa apzīmējumu (modeļa nosaukums)/ Specify type reference (model name)] 

	
	
	

	3. 
	Teh. izvērtēšanai parauga piegādes laiks (pēc pieprasījuma)/ Delivery time for sample technical check (on request)
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	
	Standarts/ Standards[footnoteRef:64] [64:  Ja Sabiedriskā pakalpojumu sniedzēja tehniskajā specifikācijā norādīts standarta nosaukums vai kāda cita norāde uz specifisku preču izcelsmi, īpašu procesu, zīmolu vai veidu, Piegādātājs var piedāvāt atbilstību ekvivalentam standartam, kas atbilst tehniskās specifikācijas un tajā ietverto standartu prasībām, parametriem, un nodrošina tehniskajā specifikācijā prasīto darbību un funkcionalitāti. 
Ja Piegādātājs piedāvā ekvivalentu standartu, Piegādātājam jāpierāda tā ekvivalentums. Atzinumu vai vērtējumu var izsniegt tikai akreditētas atbilstības novērtēšanas institūcijas (laboratoriju/institūciju akreditējis viens no Eiropas Akreditācijas kooperācijas (EA) dalībniekiem (http://www.european-accreditation.org/)). / If the Public service provider specifies a standard name or any other indication of a specific origin, process, brand or type of goods in the Technical specification, the Supplier may offer compliance with equivalent standard that meets the requirements, parameters of the technical specification and the standards contained therein, and ensures the operation required by the technical specification and functionality.
When offering an equivalent standard, the Supplier must prove its equivalence. Opinions and evaluations can only be issued by accredited conformity assessment institutions (laboratory/certification body have been accredited by a member of the European Co-operation for Accreditation (EA) ((http://www.european-accreditation.org/)).
] 

	
	
	
	

	4. 
	HD 629 vai ekvivalents/ or equivalent
	Atbilst/ Confirm
	
	
	

	
	Dokumentācija/ Documentation
	
	
	
	

	5. 
	Piegādātājs piegādā motāžas iznstrukciju/ The Applicant provides technical documentation (installation instruction)
	LV 
	
	
	

	6. 
	Piedāvājumā jāiekļauj tipa testu un/vai produkta sertifikāta kopija. Tipa testu un/vai produkta sertifikātu izsniegusi laboratorija vai sertificēšanas institūcija, kas akreditēta saskaņā ar ES pieņemto akreditācijas kārtību (laboratoriju/institūciju akreditējis viens no Eiropas Akreditācijas kooperācijas (EA) dalībniekiem (http://www.european-accreditation.org/) un atbilst ISO/IEC 17025/17065 standartu vai ekvivalents prasībām./ Shall be add copy of type test and/or product certificate. Type test and/or product certificate shall be issued by laboratory or certification body accredited in accordance with the accepted EU accreditation procedure (laoratory/certification body have been accredited by a member of the European Co-operation for Accreditation (EA) (http://www.european-accreditation.org/) and compliant with the requirements of ISO/IEC 17025/17065 or equivalent standard
	Jā/ Yes
	
	
	

	7. 
	Ir iesniegts preces attēls, kurš atbilst sekojošām prasībām/ An image of the product that meets the following requirements has been submitted:
· ".jpg" vai “.jpeg” formātā/ ".jpg" or ".jpeg" format
· izšķiršanas spēja ne mazāka par 2Mpix/ resolution of at least 2Mpix
· ir iespēja redzēt  visu preci un izlasīt visus uzrakstus, marķējumus uz tā/ the complete product can be seen and all the inscriptions markings on it can be read
· attēls nav papildināts ar reklāmu/ the image does not contain any advertisement
	Jā/ Yes
	
	
	

	
	Savienojuma uzmava/ Straight joint
	
	
	
	

	8. 
	Pielietojums/Application
	Apakšzemes/ underground
	
	
	

	9. 
	 Nominālais spriegums/ Rated voltages U0/U(Um), kV
	6/10(12)
	
	
	

	10. 
	Dzīslu izolācija/ Core insulation
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	11. 
	Ārējā izolācija/ Outer protection insulation
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	12. 
	Komplektā ir jāiekļauj savienojuma skrūvj-čaulas/ The complete set must be with screw-connectors
	Jā/ Yes
	
	
	

	13. 
	Laiks minūtēs- uzmavas montāžai uz nesagatavota kabeļa/ Normative time of the joint installation on unprepared cable in minutes
	Norādīt/Specify
	
	
	

	14. 
	Zemākā pieļaujamā montāžas temperatūra/ Admissible lowest installation temperature, (oC)
	-20
	
	
	

	15. 
	Paredzamais kalpošanas laiks, gadi/  Expected cable service life time, years 
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	16. 
	Uzglabāšanas laiks noliktravā nezaudējot materiālam savas elektriskās un fiziskās īpašības/ Storage time not losing any of electrical or physical properties
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	17. 
	Uzmava saderīga ar pielikumā Nr.1 aprakstīto kabeļa tipu/
Joint should be compatible with cable type in Annex1
	Jā/ Yes
	
	
	



Pielikums Nr.1/ Annex 1
	Kabelis/ The cable
	

	 Nominālais spriegums/ Rated voltages U0/U(Um), kV 
	6/10(12)

	Vadītājs/ Conductor
	Apaļš vai sektorveida, daudzstiepļu vai monolīts/Round or sector shaped,
stranded or solid

	Dzīslas materiāls/ Core material
	Al, Cu

	Dzīslu skaits/ Number of cores;
	3 

	Šķērgriezums, no…-līdz./ Cross-section, from… - to… mm2
	35-240 

	Izolācijas tips/ Insulation type
	Papīrs/ Paper

	Kabeļa kopējs metāla apvalks/ Cable common metallic sheath
	Al vai/or Pb

	Kabeļa kopēja bruņa/ Cable common armour
	Tērauda lentas/ Steel tapes







Pielikums Nr.3.2.9. Tehniskā specifikācija Daļai Nr.9 "Kabeļu adapteri"/ Annex 3.2.9 Technical specifications for Part No.9 "Cable connectors"

TEHNISKĀ SPECIFIKĀCIJA/ TECHNICAL SPECIFICATION Nr. TS 0906.001.011 v1
20 kV kabeļu pievienojuma adapteri/ Screened separable connector’s for 20kV cables
	Nr./ No
	Apraksts/ Description
	Minimālā tehniskā prasība/ Minimum technical requirement
	Piedāvātās preces konkrētais tehniskais apraksts/ Specific technical description of the offered product
	Avots/ Source[footnoteRef:65] [65:  Precīzs avots, kur atspoguļota tehniskā informācija (instrukcijas nosaukums un lapaspuse)/ An accurate source presenting the technical information (title and page of the instruction)] 

	Piezīmes/ Remarks

	
	Vispārīgā informācija/ General information
	
	
	
	

	1. 
	Ražotājs (nosaukums, atrašanās vieta)/ Manufacturer (name and location)
	Norādīt/Specify
	
	
	

	2. 
	0906.001 T-adapters, Interfeiss "A" 20kV viendzīslu kabelim ar stiepļu ekrānu/ T-connector, Interface "A", for 20kV cable with wire screen [footnoteRef:66] [66:  “Sadales tīkls” materiālu kategorijas numurs un nosaukums/ Name and number of material category of AS “Sadales tīkls”] 

	Tipa apzīmējums/ Type reference [footnoteRef:67] [67:  Norādīt pilnu preces tipa apzīmējumu (modeļa nosaukums)/ Specify type reference (model name)] 

	
	
	

	3. 
	0906.011 I-adapters, taisns, Interfeiss „A” 20kV viendzīslu kabelim ar stiepļu ekrānu/ I-connector, straight, Interface "A", for 20kV cable with wire screen
	Tipa apzīmējums/ Type reference
	
	
	

	4. 
	Teh. izvērtēšanai parauga piegādes laiks (pēc pieprasījuma)/ Delivery time for sample technical check(on request)
	Norādīt/Specify
	
	
	

	
	Standarts/ Standards[footnoteRef:68] [68:  Ja Sabiedriskā pakalpojumu sniedzēja tehniskajā specifikācijā norādīts standarta nosaukums vai kāda cita norāde uz specifisku preču izcelsmi, īpašu procesu, zīmolu vai veidu, Piegādātājs var piedāvāt atbilstību ekvivalentam standartam, kas atbilst tehniskās specifikācijas un tajā ietverto standartu prasībām, parametriem, un nodrošina tehniskajā specifikācijā prasīto darbību un funkcionalitāti. 
Ja Piegādātājs piedāvā ekvivalentu standartu, Piegādātājam jāpierāda tā ekvivalentums. Atzinumu vai vērtējumu var izsniegt tikai akreditētas atbilstības novērtēšanas institūcijas (laboratoriju/institūciju akreditējis viens no Eiropas Akreditācijas kooperācijas (EA) dalībniekiem (http://www.european-accreditation.org/)). / If the Public service provider specifies a standard name or any other indication of a specific origin, process, brand or type of goods in the Technical specification, the Supplier may offer compliance with equivalent standard that meets the requirements, parameters of the technical specification and the standards contained therein, and ensures the operation required by the technical specification and functionality.
When offering an equivalent standard, the Supplier must prove its equivalence. Opinions and evaluations can only be issued by accredited conformity assessment institutions (laboratory/certification body have been accredited by a member of the European Co-operation for Accreditation (EA) ((http://www.european-accreditation.org/)).
] 

	
	
	
	

	5. 
	HD 629 vai ekvivalents/ or equivalent
	Atbilst/Confirm
	
	
	

	6. 
	EN 50181 vai ekvivalents/ or equivalent
	Atbilst/Confirm
	
	
	

	
	Dokumentācija/ Documentation
	
	
	
	

	7. 
	Piegādātājs piegādā montāžas instrukciju/ The Applicant provides technical documentation (installation instruction)
	LV 
	
	
	

	8. 
	Piedāvājumā jāiekļauj tipa testu un/vai produkta sertifikāta kopija. Tipa testu un/vai produkta sertifikātu izsniegusi laboratorija vai sertificēšanas institūcija, kas akreditēta saskaņā ar ES pieņemto akreditācijas kārtību (laboratoriju/institūciju akreditējis viens no Eiropas Akreditācijas kooperācijas (EA) dalībniekiem (http://www.european-accreditation.org/) un atbilst ISO/IEC 17025/17065 standartu vai ekvivalents prasībām./ Shall be add copy of type test and/or product certificate. Type test and/or product certificate shall be issued by laboratory or certification body accredited in accordance with the accepted EU accreditation procedure (laoratory/certification body have been accredited by a member of the European Co-operation for Accreditation (EA) (http://www.european-accreditation.org/) and compliant with the requirements of ISO/IEC 17025/17065 or equivalent standard
	Jā/ Yes
	
	
	

	9. 
	Ir iesniegts preces attēls, kurš atbilst sekojošām prasībām/An image of the product that meets the following requirements has been submitted:
· ".jpg" vai “.jpeg” formātā/ ".jpg" or ".jpeg" format
· izšķiršanas spēja ne mazāka par 2Mpix/ resolution of at least 2Mpix
· ir iespēja redzēt  visu preci un izlasīt visus uzrakstu, marķējumus uz tā/ the complete product can be seen and all the inscriptions markings on it can be read
· attēls nav papildināts ar reklāmu/ the image does not contain any advertisement
	Jā/ Yes
	
	
	

	
	Adapters "A"/ Connector "A"
	
	
	
	

	10. 
	Aukstās montāžas tehnoloģija/ Cold-shrinkable technology
	Jā/ Yes
	
	
	

	11. 
	Apdapteram jābūt izolētam ar EPDM vai silikona gumiju/ Connector should be insulated with EPDM or silicon rubber
	Jā/ Yes
	
	
	

	12. 
	Ekranēts, atdalāms, pieskrūvējams(slīdkontakti)/ Screened, separable, bolted-type connector(contatct type-sliding)
	Jā/ Yes
	
	
	

	13. 
	Kabeļa pievienošanai slēgiekārtai ar kopņu interfeisu A/ 
Cable connection with switchgear bushing interface A
	Jā/ Yes
	
	
	

	14. 
	Konstrukcija- "T" un "I" veida/ Design- "T" and "I" type
	Jā/ Yes
	
	
	

	15. 
	Nominālais spriegums/ Rated voltages U0/U (Um), kV
	12/20(24)
	
	
	

	16. 
	Ilgstoši pieļujamā strāva/ Continuous rated current, Ir (A)
	250
	
	
	

	17. 
	Parciālas izlādes apkātnes temperatūrā/ Partial discharge at ambient temperature, (pC)
	≤ 10
	
	
	

	18. 
	Noplūdes strāva/ Leakage current, (mA)
	≤ 0,5
	
	
	

	19. 
	Ekrāna pretestiba/ Screen resistance, (Ω)
	≤ 5000
	
	
	

	20. 
	Kabeļkurpes ar noraujamām skrūvju galvām un saistītie materiāli ietilpst komplektā 3-dzīslām/ Installation by “shear off screw” cable lugs and all related parts of the complete termination shall be included in the kit for 3-cores
	Jā/ Yes
	
	
	

	21. 
	Zemākā pieļaujamā montāžas temperatūra/ Admissible lowest installation temperature, (oC)
	-20
	
	
	

	22. 
	Pieļaujamais augstākais relatīvais mitrums apdares montāžai/ Allowed highest relative humidity for Accesory’s installation (%)
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	23. 
	Laiks minūtēs- apdares montāžai uz nesagatavota kabeļa/ Normative time of the accesorie’s installation on unprepared cable in minutes
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	24. 
	Paredzamais kalpošanas laiks, gadi/  Expected cable service life time, years 
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	25. 
	Uzglabāšanas laiks noliktravā nezaudējot materiālam savas elektriskās un fiziskās īpašības/ Storage time not losing any of electrical or physical properties
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	26. 
	Adapters saderīga ar pielikumā Nr.1 aprakstīto kabeļa tipu/
Connector should be compatible with cable type in Annex1
	Jā/ Yes
	
	
	









TEHNISKĀ SPECIFIKĀCIJA/ TECHNICAL SPECIFICATION Nr. TS_0906.001.011 v1
Pielikums Nr.1/ Annex 1

	Kabelis/The cable
	

	 Nominālais spriegums/Rated voltages U0/U(Um), kV
	12/20(24)

	Vadītājs/ Conductor
	Apaļš, daudzstiepļu/
 Round, stranded

	Dzīslas materiāls/ Core material
	Al, Cu

	Dzīslu skaits/ Number of cores
	3x1

	Dzīslas šķērsgriezums, no…-līdz./ Core cross-section, from… - to… ,mm2
	35-95

	Kabeļa vara stiepļu ekrāna šķērgriezums, no…-līdz./ Cross-section of cable cooper wire screen, from… - to… , mm2
	16-25

	Izolācijas tips/ Insulation type
	XLPE

	Kabeļa apvalks/ Cable sheath
	PE, PVC



TEHNISKĀ SPECIFIKĀCIJA/ TECHNICAL SPECIFICATION Nr. TS 0906.015-018 v1
20kV kabeļu pievienojuma adapteri/ Screened separable connector’s for 20kV cables
	Nr./ No
	Apraksts/ Description
	Minimālā tehniskā prasība/ Minimum technical requirement
	Piedāvātās preces konkrētais tehniskais apraksts/ Specific technical description of the offered product
	Avots/ Source[footnoteRef:69] [69:  Precīzs avots, kur atspoguļota tehniskā informācija (instrukcijas nosaukums un lapaspuse)/ An accurate source presenting the technical information (title and page of the instruction)] 

	Piezīmes/ Remarks

	
	Vispārīgā informācija/General information
	
	
	
	

	1. 
	Ražotājs (nosaukums, atrašanās vieta)/ Manufacturer (name and location)
	Norādīt/Specify
	
	
	

	2. 
	0906.015 T-adapters, Interfeiss „C” 20kV viendzīslu kabelim ar stiepļu ekrānu/ T-connector, Interface "C" for 20kV single core cable with wire screen [footnoteRef:70] [70:  “Sadales tīkls” materiālu kategorijas numurs un nosaukums/ Name and number of material category of AS “Sadales tīkls”] 

	Tipa apzīmējums/ Type reference [footnoteRef:71] [71:  Norādīt pilnu preces tipa apzīmējumu (modeļa nosaukums)/ Specify type reference (model name)] 

	
	
	

	3. 
	0906.016 T-adapters, Interfeiss „C”, 20kV viendzīslu kabeļiem ar stiepļu ekrānu, diviem sapārotiem / T-coupling connector, Interface "C" for 20kV double single core cable with wire screen
	Tipa apzīmējums/ Type reference 
	
	
	

	4. 
	0906.017 T-adapters, Interfeiss „C” 20kV viendzīslu Wiski kabelim ar lentas ekrānu/ T-connector, Interface "C" for 20kV single core Wiski cable with tape screen
	Tipa apzīmējums/ Type reference 
	
	
	

	5. 
	0906.018 T-adapters, Interfeiss „C” 20kV viendzīslu Wiski kabeļiem ar lentas ekrānu, diviem sapārotiem / T- coupling connector, Interface "C" for 20kV double single core Wiski cable with wire screen
	Tipa apzīmējums/ Type reference 
	
	
	

	6. 
	Teh. izvērtēšanai parauga piegādes laiks (pēc pieprasījuma)/ Delivery time for sample technical check (on request)
	Norādīt/Specify
	
	
	

	
	Standarts/ Standards[footnoteRef:72] [72:  Ja Sabiedriskā pakalpojumu sniedzēja tehniskajā specifikācijā norādīts standarta nosaukums vai kāda cita norāde uz specifisku preču izcelsmi, īpašu procesu, zīmolu vai veidu, Piegādātājs var piedāvāt atbilstību ekvivalentam standartam, kas atbilst tehniskās specifikācijas un tajā ietverto standartu prasībām, parametriem, un nodrošina tehniskajā specifikācijā prasīto darbību un funkcionalitāti. 
Ja Piegādātājs piedāvā ekvivalentu standartu, Piegādātājam jāpierāda tā ekvivalentums. Atzinumu vai vērtējumu var izsniegt tikai akreditētas atbilstības novērtēšanas institūcijas (laboratoriju/institūciju akreditējis viens no Eiropas Akreditācijas kooperācijas (EA) dalībniekiem (http://www.european-accreditation.org/)). / If the Public service provider specifies a standard name or any other indication of a specific origin, process, brand or type of goods in the Technical specification, the Supplier may offer compliance with equivalent standard that meets the requirements, parameters of the technical specification and the standards contained therein, and ensures the operation required by the technical specification and functionality.
When offering an equivalent standard, the Supplier must prove its equivalence. Opinions and evaluations can only be issued by accredited conformity assessment institutions (laboratory/certification body have been accredited by a member of the European Co-operation for Accreditation (EA) ((http://www.european-accreditation.org/)).
] 

	
	
	
	

	7. 
	HD 629 vai ekvivalents/ or equivalent
	Atbilst/Confirm
	
	
	

	8. 
	EN 50181 vai ekvivalents/ or equivalent
	Atbilst/Confirm
	
	
	

	
	Dokumentācija/ Documentation
	
	
	
	

	9. 
	Piegādātājs piegādā montāžas instrukciju/ The Applicant provides technical documentation (installation instruction)
	LV 
	
	
	

	10. 
	Piedāvājumā jāiekļauj tipa testu un/vai produkta sertifikāta kopija. Tipa testu un/vai produkta sertifikātu izsniegusi laboratorija vai sertificēšanas institūcija, kas akreditēta saskaņā ar ES pieņemto akreditācijas kārtību (laboratoriju/institūciju akreditējis viens no Eiropas Akreditācijas kooperācijas (EA) dalībniekiem (http://www.european-accreditation.org/) un atbilst ISO/IEC 17025/17065 standartu vai ekvivalents prasībām./ Shall be add copy of type test and/or product certificate. Type test and/or product certificate shall be issued by laboratory or certification body accredited in accordance with the accepted EU accreditation procedure (laoratory/certification body have been accredited by a member of the European Co-operation for Accreditation (EA) (http://www.european-accreditation.org/) and compliant with the requirements of ISO/IEC 17025/17065 or equivalent standard
	Jā/ Yes
	
	
	

	11. 
	Ir iesniegts preces attēls, kurš atbilst sekojošām prasībām/ An image of the product that meets the following requirements has been submitted:
· ".jpg" vai “.jpeg” formātā/ ".jpg" or ".jpeg" format
· izšķiršanas spēja ne mazāka par 2Mpix/ resolution of at least 2Mpix
· ir iespēja redzēt visu preci un izlasīt visus uzrakstu, marķējumus uz tā/ the complete product can be seen and all the inscriptions markings on it can be read
· attēls nav papildināts ar reklāmu/ the image does not contain any advertisement
	Jā/ Yes
	
	
	

	
	Adapters "C"/ Connector "C"
	
	
	
	

	12. 
	Aukstās montāžas tehnoloģija/ Cold-shrinkable technology
	Jā/ Yes
	
	
	

	13. 
	Apdapteram jābūt izolētam ar EPDM vai silikona gumiju/ Connector should be insulated with EPDM or silicon rubber
	Jā/ Yes
	
	
	

	14. 
	Ekranēts, atdalāms, pieskrūvējams/ Screened, separable, bolted-type connector
	Jā/ Yes
	
	
	

	15. 
	Kabeļa pievienošanai slēgiekārtai ar kopņu interfeisu C/ Cable connection with switchgear bushing interface C
	Jā/ Yes
	
	
	

	16. 
	Konstrukcija- "T" veida/ Design- "T" type
	Jā/ Yes
	
	
	

	17. 
	Nominālais spriegums/ Rated voltages U0/U (Um), kV
	12/20(24)
	
	
	

	18. 
	Ilgstoši pieļujamā strāva/ Continuous rated current, Ir (A)
	630 un/and 1250
	
	
	

	19. 
	Parciālas izlādes apkātnes temperatūrā/ Partial discharge at ambient temperature, (pC)
	≤ 10
	
	
	

	20. 
	Noplūdes strāva/ Leakage current, (mA)
	≤ 0,5
	
	
	

	21. 
	Ekrāna pretestiba/ Screen resistance, (Ω)
	≤ 5000
	
	
	

	22. 
	Kabeļkurpes ar noraujamām skrūvju galvām un saistītie materiāli ietilpst komplektā 3-dzīslām/ Installation by “shear off screw” cable lugs and all related parts of the complete termination shall be included in the kit for 3-cores
	Jā/ Yes
	
	
	

	23. 
	Komplektā jāiekļauj kabeļa zemējums (Cu vads 3 dzīslām) 
l ≥500mm/ Kit shall be supplied with earthing (Cu wire for 3 cores) l ≥500mm (p.4., 5.)
	Jā/ Yes
	
	
	

	24. 
	Zemākā pieļaujamā montāžas temperatūra/ Admissible lowest installation temperature, (oC)
	-20
	
	
	

	25. 
	Pieļaujamais augstākais relatīvais mitrums apdares montāžai/ Allowed highest relative humidity for Accesory’s installation (%)
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	26. 
	Laiks minūtēs- apdares montāžai uz nesagatavota kabeļa/ Normative time of the accesorie’s installation on unprepared cable in minutes
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	27. 
	Paredzamais kalpošanas laiks, gadi/ Expected cable service life time, years 
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	28. 
	Uzglabāšanas laiks noliktravā nezaudējot materiālam savas elektriskās un fiziskās īpašības/ Storage time not losing any of electrical or physical properties
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	29. 
	Adapters saderīgs ar pielikumā Nr.1 aprakstīto kabeļa tipu/
Connector should be compatible with cable type in Annex1
	Jā/ Yes
	
	
	





Pielikums Nr.1/ Annex 1
	Kabelis/The cable
	-

	 Nominālais spriegums/Rated voltages U0/U(Um), kV
	12/20(24)

	Vadītājs/ Conductor
	Apaļš, daudzstiepļu/ Round, stranded

	Dzīslas materiāls/ Core material
	Al, Cu

	Dzīslu skaits/ Number of cores
	3x1

	Dzīslas šķērsgriezums, no…-līdz./ Core cross-section, from… - to…, mm2
	-

	Kabelis/ Cable (p.2. ,3.)
	50-630

	Kabelis/ Cable (p.4., 5.)
	50-240

	Kabeļa ekrāna šķērsgriezums/ Cable screen cross-section
	-

	Kabeļa Cu stiepļu ekrāna šķērgriezums, no…-līdz…../ Cross-section of cable Cu wire screen, from… - to…, mm2 (p.2. ,3.)
	16-35

	Kabeļa Al lentas ekrāna šķērgriezums, no…-līdz/ Cross-section of cable Al tape screen, from… - to…, mm2 
(p.4., 5.)
	16-30

	Izolācijas tips/ Insulation type
	XLPE

	Kabeļa apvalks/ Cable sheath
	PE, PVC





Pielikums Nr.3.2.10. Tehniskā specifikācija Daļai Nr.10 "Kabeļu uzmavu aksesuāri"/ Annex 3.2.10 Technical specifications for Part No.10 "Cable joint accesories"

TEHNISKĀ SPECIFIKĀCIJA/ TECHNICAL SPECIFICATION Nr. TS 0908.002 v1
Kabeļu pievienojuma adapteru aksesuāri /Cable connector’s accesorries
	Nr./ No
	Apraksts/ Description
	Minimālā tehniskā prasība/ Minimum technical requirement
	Piedāvātās preces konkrētais tehniskais apraksts/ Specific technical description of the offered product
	Avots/ Source[footnoteRef:73] [73:  Precīzs avots, kur atspoguļota tehniskā informācija (instrukcijas nosaukums un lapaspuse)/ An accurate source presenting the technical information (title and page of the instruction)] 

	Piezīmes/ Remarks

	
	Vispārīgā informācija/ General information
	
	
	
	

	1. 
	Ražotājs (nosaukums, atrašanās vieta)/ Manufacturer (name and location)
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	2. 
	0908.002 Izolējošas uzmava- kopnēm- interfeiss"C"/ Insulating cap for Interface "C" [footnoteRef:74] [74:  “Sadales tīkls” materiālu kategorijas numurs un nosaukums/ Name and number of material category of AS “Sadales tīkls”] 

	Tipa apzīmējums/ Type reference [footnoteRef:75] [75:  Norādīt pilnu preces tipa apzīmējumu (modeļa nosaukums)/ Specify type reference (model name)] 

	
	
	

	3. 
	Teh. izvērtēšanai parauga piegādes laiks (pēc pieprasījuma)/ Delivery time for sample technical check(on request)
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	
	Standarts/ Standards[footnoteRef:76] [76:  Ja Sabiedriskā pakalpojumu sniedzēja tehniskajā specifikācijā norādīts standarta nosaukums vai kāda cita norāde uz specifisku preču izcelsmi, īpašu procesu, zīmolu vai veidu, Piegādātājs var piedāvāt atbilstību ekvivalentam standartam, kas atbilst tehniskās specifikācijas un tajā ietverto standartu prasībām, parametriem, un nodrošina tehniskajā specifikācijā prasīto darbību un funkcionalitāti. 
Ja Piegādātājs piedāvā ekvivalentu standartu, Piegādātājam jāpierāda tā ekvivalentums. Atzinumu vai vērtējumu var izsniegt tikai akreditētas atbilstības novērtēšanas institūcijas (laboratoriju/institūciju akreditējis viens no Eiropas Akreditācijas kooperācijas (EA) dalībniekiem (http://www.european-accreditation.org/)). / If the Public service provider specifies a standard name or any other indication of a specific origin, process, brand or type of goods in the Technical specification, the Supplier may offer compliance with equivalent standard that meets the requirements, parameters of the technical specification and the standards contained therein, and ensures the operation required by the technical specification and functionality.
When offering an equivalent standard, the Supplier must prove its equivalence. Opinions and evaluations can only be issued by accredited conformity assessment institutions (laboratory/certification body have been accredited by a member of the European Co-operation for Accreditation (EA) ((http://www.european-accreditation.org/)).
] 

	
	
	
	

	4. 
	HD 629 vai ekvivalents/ or equivalent
	Atbilst/ Confirm
	
	
	

	5. 
	EN 50181 vai ekvivalents/ or equivalent
	Atbilst/ Confirm
	
	
	

	
	Dokumentācija/ Documentation
	
	
	
	

	6. 
	Piegādātājs piegādā montāžas instrukciju/ The Applicant provides technical documentation (installation instruction)
	LV 
	
	
	

	7. 
	Piedāvājumā jāiekļauj tipa testu un/vai produkta sertifikāta kopija. Tipa testu un/vai produkta sertifikātu izsniegusi laboratorija vai sertificēšanas institūcija, kas akreditēta saskaņā ar ES pieņemto akreditācijas kārtību (laboratoriju/institūciju akreditējis viens no Eiropas Akreditācijas kooperācijas (EA) dalībniekiem (http://www.european-accreditation.org/) un atbilst ISO/IEC 17025/17065 standartu vai ekvivalents prasībām./ Shall be add copy of type test and/or product certificate. Type test and/or product certificate shall be issued by laboratory or certification body accredited in accordance with the accepted EU accreditation procedure (laoratory/certification body have been accredited by a member of the European Co-operation for Accreditation (EA) (http://www.european-accreditation.org/) and compliant with the requirements of ISO/IEC 17025/17065 or equivalent standard
	Jā/ Yes
	
	
	

	8. 
	Ir iesniegts preces attēls, kurš atbilst sekojošām prasībām/ An image of the product that meets the following requirements has been submitted:
· ".jpg" vai “.jpeg” formātā/ ".jpg" or ".jpeg" format
· izšķiršanas spēja ne mazāka par 2Mpix/ resolution of at least 2Mpix
· ir iespēja redzēt  visu preci un izlasīt visus uzrakstu, marķējumus uz tā/ the complete product can be seen and all the inscriptions markings on it can be read
· attēls nav papildināts ar reklāmu/ the image does not contain any advertisement
	Jā/ Yes
	
	
	

	
	Izolējoša uzmava "C"/ Insulating cap "C"
	
	
	
	

	9. 
	Aukstās montāžas tehnoloģija/ Cold-shrinkable technology
	Jā/ Yes
	
	
	

	10. 
	Uzmavai jābūt izolētam ar EPDM vai silikona gumiju/ Cap should be insulated with EPDM or silicon rubber
	Jā/ Yes
	
	
	

	11. 
	Ekranēta, atdalāma, skāriendroša uzmava/ Screened, separable, touchable insulating cap
	Jā/ Yes
	
	
	

	12. 
	Pievienošanai slēgiekārtai ar kopņu interfeisu C/ Connection with switchgear bushing interface C
	Jā/ Yes
	
	
	

	13. 
	Nominālais spriegums/ Rated voltages U0/U (Um), kV
	12/20(24)
	
	
	

	14. 
	Parciālas izlādes apkātnes temperatūrā/ Partial discharge at ambient temperature, (pC)
	≤ 10
	
	
	

	15. 
	Ekrāna pretestiba/ Screen resistance, (Ω)
	≤ 5000
	
	
	

	16. 
	Komplektā 3-dzīslām/ The kit for 3-cores
	Jā/ Yes
	
	
	

	17. 
	Zemākā pieļaujamā montāžas temperatūra/ Admissible lowest installation temperature, (oC)
	-20
	
	
	

	18. 
	Uzglabāšanas laiks noliktravā nezaudējot materiālam savas elektriskās un fiziskās īpašības/ Storage time not losing any of electrical or physical properties
	Norādīt/ Specify
	
	
	





TEHNISKĀ SPECIFIKĀCIJA/ TECHNICAL SPECIFICATION Nr. TS 0911.007-008 v1
Kabeļu montāžas materiāli/ Cable installation materials
	Nr./ No
	Apraksts/ Description
	Minimālā tehniskā prasība/ Minimum technical requirement
	Piedāvātās preces konkrētais tehniskais apraksts/ Specific technical description of the offered product
	Avots/ Source[footnoteRef:77] [77:  Precīzs avots, kur atspoguļota tehniskā informācija (instrukcijas nosaukums un lapaspuse)/ An accurate source presenting the technical information (title and page of the instruction)] 

	Piezīmes/ Remarks

	
	Vispārīgā informācija/ General information
	
	
	
	

	1. 
	Ražotājs (nosaukums, atrašanās vieta)/ Manufacturer (name and location)
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	2. 
	0911.007 Kape kabeļgalu hermetizēšanai/ Cable end sealing caps [footnoteRef:78] [78:  “Sadales tīkls” materiālu kategorijas numurs un nosaukums/ Name and number of material category of AS “Sadales tīkls”] 

	Tipa apzīmējums/ Type reference [footnoteRef:79] [79:  Norādīt pilnu preces tipa apzīmējumu (modeļa nosaukums)/ Specify type reference (model name)] 

	
	
	

	3. 
	0911.008 Kape spriegumaktīvu kabeļgalu hermetizēšanai/ "Live" cable end sealing caps
	Tipa apzīmējums/ Type reference
	
	
	

	4. 
	Teh. izvērtēšanai parauga piegādes laiks (pēc pieprasījuma)/ Delivery time for sample technical check (on request)
	Norādīt/Specify
	
	
	

	
	Standarts/ Standards[footnoteRef:80] [80:  Ja Sabiedriskā pakalpojumu sniedzēja tehniskajā specifikācijā norādīts standarta nosaukums vai kāda cita norāde uz specifisku preču izcelsmi, īpašu procesu, zīmolu vai veidu, Piegādātājs var piedāvāt atbilstību ekvivalentam standartam, kas atbilst tehniskās specifikācijas un tajā ietverto standartu prasībām, parametriem, un nodrošina tehniskajā specifikācijā prasīto darbību un funkcionalitāti. 
Ja Piegādātājs piedāvā ekvivalentu standartu, Piegādātājam jāpierāda tā ekvivalentums. Atzinumu vai vērtējumu var izsniegt tikai akreditētas atbilstības novērtēšanas institūcijas (laboratoriju/institūciju akreditējis viens no Eiropas Akreditācijas kooperācijas (EA) dalībniekiem (http://www.european-accreditation.org/)). / If the Public service provider specifies a standard name or any other indication of a specific origin, process, brand or type of goods in the Technical specification, the Supplier may offer compliance with equivalent standard that meets the requirements, parameters of the technical specification and the standards contained therein, and ensures the operation required by the technical specification and functionality.
When offering an equivalent standard, the Supplier must prove its equivalence. Opinions and evaluations can only be issued by accredited conformity assessment institutions (laboratory/certification body have been accredited by a member of the European Co-operation for Accreditation (EA) ((http://www.european-accreditation.org/)).
] 

	
	
	
	

	5. 
	EN 50393 vai ekvivalents/ or equivalent
	Atbilst/ Confirm
	
	
	

	6. 
	EN 60684 vai ekvivalents/ or equivalent
	Atbilst/ Confirm
	
	
	

	
	Dokumentācija/ Documentation
	
	
	
	

	7. 
	Piegādātājs piegādā montāžas instrukciju/ The Applicant provides technical documentation (installation instruction)
	LV/ ENG 
	
	
	

	8. 
	Piedāvājumā jāiekļauj tipa testu un/vai produkta sertifikāta kopija. Tipa testu un/vai produkta sertifikātu izsniegusi laboratorija vai sertificēšanas institūcija, kas akreditēta saskaņā ar ES pieņemto akreditācijas kārtību (laboratoriju/institūciju akreditējis viens no Eiropas Akreditācijas kooperācijas (EA) dalībniekiem (http://www.european-accreditation.org/) un atbilst ISO/IEC 17025/17065 standartu vai ekvivalents prasībām. Tipa tests/produkta sertifikāts var būt veikts/izsniegts ārpus akreditācijas sfēras./ Shall be add copy of type test and/or product certificate. Type test and/or product certificate shall be issued by laboratory or certification body accredited in accordance with the accepted EU accreditation procedure (laoratory/certification body have been accredited by a member of the European Co-operation for Accreditation (EA) (http://www.european-accreditation.org/) and compliant with the requirements of ISO/IEC 17025/17065 or equivalents standard. Type tests/Product certificate could be done/issue out of accreditation scope

	Jā/ Yes
	
	
	

	9. 
	Ir iesniegts preces attēls, kurš atbilst sekojošām prasībām/ An image of the product that meets the following requirements has been submitted:
· ".jpg" vai “.jpeg” formātā/ ".jpg" or ".jpeg" format
· izšķiršanas spēja ne mazāka par 2Mpix/ resolution of at least 2Mpix
· ir iespēja redzēt  visu preci un izlasīt visus uzrakstu, marķējumus uz tā/ the complete product can be seen and all the inscriptions markings on it can be read
· attēls nav papildināts ar reklāmu/ the image does not contain any advertisement
	Jā/ Yes
	
	
	

	
	Tehniskā informācija/ Technical information
	
	
	
	

	10. 
	Nominālais spriegums/ 
Rated voltages U0/U(Um), kV
	0.6/1(1.2)
	
	
	

	11. 
	Kabeļu diametrs/ Cable diameter, mm
	15-80
	
	
	

	12. 
	Zemākā pieļaujamā montāžas temperatūra/ Admissible lowest installation temperature, oC
	-15
	
	
	

	
	Materiāla īpašības/ Material properties
	
	
	
	

	13. 
	Dielektriskā izturība/ Dielectric strength, kV/mm
	≥ 12
	
	
	

	14. 
	Stiepes izturība/ Tensile strength, MPa
	≥ 12
	
	
	

	15. 
	Stiprība stiepē/ Elongation at breake, %
	≥ 300
	
	
	

	16. 
	Liece zemā temperatūrā/ Bending at low temperature, -40 oC
	Bez plaisāšanas/ No cracking
	
	
	






TEHNISKĀ SPECIFIKĀCIJA/ TECHNICAL SPECIFICATION Nr. TS 0925.012-014 v1
Kabeļu montāžas materiāli/ Cable installation materials
	Nr./ No
	Apraksts/ Description
	Minimālā tehniskā prasība/ Minimum technical requirement
	Piedāvātās preces konkrētais tehniskais apraksts/ Specific technical description of the offered product
	Avots/ Source[footnoteRef:81] [81:  Precīzs avots, kur atspoguļota tehniskā informācija (instrukcijas nosaukums un lapaspuse)/ An accurate source presenting the technical information (title and page of the instruction)] 

	Piezīmes/ Remarks

	
	Vispārīgā informācija/ General information
	
	
	
	

	1. 
	Ražotājs (nosaukums, atrašanās vieta)/ Manufacturer (name and location)
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	2. 
	0925.012 Termonosēdināmā caurulīte ar līmi 1m/ Heat-shrinking cable tubing with adhesive coating 1m [footnoteRef:82] [82:  “Sadales tīkls” materiālu kategorijas numurs un nosaukums/ Name and number of material category of AS “Sadales tīkls”] 

	Tipa apzīmējums/ Type reference [footnoteRef:83] [83:  Norādīt pilnu preces tipa apzīmējumu (modeļa nosaukums)/ Specify type reference (model name)] 

	
	
	

	3. 
	0925.013 Termonosēdināmā remontcaurulīte ar līmi 0,5m (ar rāvēlslēdzēju)/ Heat-shrinking cable tubing repair sleeve (wraparound with adhesive coating) 0,5m
	Tipa apzīmējums/ Type reference 
	
	
	

	4. 
	0925.014 Termonosēdināmā remontcaurulīte ar līmi 1m (ar rāvēlslēdzēju)/ Heat-shrinking cable tubing repair sleeve (wraparound with adhesive coating) 1m
	Tipa apzīmējums/ Type reference 
	
	
	

	5. 
	Teh. izvērtēšanai parauga piegādes laiks (pēc pieprasījuma)/ Delivery time for sample technical check(on request)
	Norādīt/ Specify
	
	
	

	
	Standarts/ Standards[footnoteRef:84] [84:  Ja Sabiedriskā pakalpojumu sniedzēja tehniskajā specifikācijā norādīts standarta nosaukums vai kāda cita norāde uz specifisku preču izcelsmi, īpašu procesu, zīmolu vai veidu, Piegādātājs var piedāvāt atbilstību ekvivalentam standartam, kas atbilst tehniskās specifikācijas un tajā ietverto standartu prasībām, parametriem, un nodrošina tehniskajā specifikācijā prasīto darbību un funkcionalitāti. 
Ja Piegādātājs piedāvā ekvivalentu standartu, Piegādātājam jāpierāda tā ekvivalentums. Atzinumu vai vērtējumu var izsniegt tikai akreditētas atbilstības novērtēšanas institūcijas (laboratoriju/institūciju akreditējis viens no Eiropas Akreditācijas kooperācijas (EA) dalībniekiem (http://www.european-accreditation.org/)). / If the Public service provider specifies a standard name or any other indication of a specific origin, process, brand or type of goods in the Technical specification, the Supplier may offer compliance with equivalent standard that meets the requirements, parameters of the technical specification and the standards contained therein, and ensures the operation required by the technical specification and functionality.
When offering an equivalent standard, the Supplier must prove its equivalence. Opinions and evaluations can only be issued by accredited conformity assessment institutions (laboratory/certification body have been accredited by a member of the European Co-operation for Accreditation (EA) ((http://www.european-accreditation.org/)).
] 

	
	
	
	

	
	EN 50393 vai ekvivalents/ or equivalent
	Atbilst/ Confirm
	
	
	

	
	EN 60684 vai ekvivalents/ or equivalent
	Atbilst/ Confirm
	
	
	

	
	Dokumentācija/ Documentation
	
	
	
	

	6. 
	Piegādātājs piegādā montāžas instrukciju/ The Applicant provides technical documentation (installation instruction)
	LV/ ENG 
	
	
	

	7. 
	Piedāvājumā jāiekļauj tipa testu un/vai produkta sertifikāta kopija. Tipa testu un/vai produkta sertifikātu izsniegusi laboratorija vai sertificēšanas institūcija, kas akreditēta saskaņā ar ES pieņemto akreditācijas kārtību (laboratoriju/institūciju akreditējis viens no Eiropas Akreditācijas kooperācijas (EA) dalībniekiem (http://www.european-accreditation.org/) un atbilst ISO/IEC 17025/17065 standartu vai ekvivalents prasībām. Tipa tests/produkta sertifikāts var būt veikts/izsniegts ārpus akreditācijas sfēras./ Shall be add copy of type test and/or product certificate. Type test and/or product certificate shall be issued by laboratory or certification body accredited in accordance with the accepted EU accreditation procedure (laoratory/certification body have been accredited by a member of the European Co-operation for Accreditation (EA) (http://www.european-accreditation.org/) and compliant with the requirements of ISO/IEC 17025/17065 or equivalent standard. Type tests/Product certificate could be done/issue out of accreditation scope
	Jā/ Yes
	
	
	

	8. 
	Ir iesniegts preces attēls, kurš atbilst sekojošām prasībām/ An image of the product that meets the following requirements has been submitted:
· ".jpg" vai “.jpeg” formātā/ ".jpg" or ".jpeg" format
· izšķiršanas spēja ne mazāka par 2Mpix/ resolution of at least 2Mpix
· ir iespēja redzēt  visu preci un izlasīt visus uzrakstus, marķējumus uz tā/ the complete product can be seen and all the inscriptions markings on it can be read
· attēls nav papildināts ar reklāmu/ the image does not contain any advertisement
	Jā/ Yes
	
	
	

	
	Tehniskā informācija/ Technical information
	
	
	
	

	9. 
	 Nominālais spriegums/ Rated voltages U0/U(Um), kV 
	0.6/1(1.2)
	
	
	

	10. 
	Termonosēdināmās caurulītes biezums(pēc karsēšanas)/ Heat-shrinking cable tubing thickness(after heating),mm 
	≥ 2
	
	
	

	11. 
	Termonosēdināmās caurulītes priekš kabeļa diametra/ Heat-shrinking cable tubing for cable diameter, mm 
	12-80
	
	
	

	12. 
	Zemākā pieļaujamā montāžas temperatūra/ Admissible lowest installation temperature, oC
	-15
	
	
	

	
	Materiāla īpašības/ Material properties
	
	
	
	

	13. 
	Dielektriskā izturība/ Dielectric strength, kV/mm
	≥ 12
	
	
	

	14. 
	Stiepes izturība/ Tensile strength, MPa
	≥ 12
	
	
	

	15. 
	Stiprība stiepē/ Elongation at breake, %
	≥ 300
	
	
	

	16. 
	Liece zemā temperatūrā/ Bending at low temperature, 
-40 oC
	Bez plaisāšanas/ No cracking
	
	
	





Pielikums Nr.3.2.10.4. TEHNISKĀ SPECIFIKĀCIJA/ Annex 3.2.10.4. TECHNICAL SPECIFICATION 
Rezerves daļas un papildaprīkoums/ Spare parts

	Nr./ No
	Apraksts/ Description
	Piedāvātās preces konkrētais tehniskais apraksts/ Specific technical description of the offered product
	Avots/ Source[footnoteRef:85] [85:  Precīzs avots, kur atspoguļota tehniskā informācija (instrukcijas nosaukums un lapaspuse)/ An accurate source presenting the technical information (title and page of the instruction)] 

	Piezīmes/ Remarks

	1.
	Silikona smērviela adapteru pievienošanai, pārbaudei/  Silicone for connector connection, testing, 100g.
	
	
	

	2.
	Hermetizācijas mastika/ Sealing tape 100g.
	
	
	

	3.
	Papildkomplekts 20kV gala apdarēm, lai parveidotu 3-dzīslu kabeli uz 3-viendzīlu kabeļiem l=1000mm metāliski ekranēti ar vara pīni, cimdiņu, un trubiņām. Cimdiņš un trubiņas var būt termonosedināmi 
	
	
	



48


162

